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OBSERVACIÓN IMPORTANTE

CONTENIDO

IMPORTANTE: 
Le agradecemos que haya adquirido un aire acondicionado de alta calidad. Para asegurar un funciona-
miento satisfactorio durante muchos años, debe leer cuidadosamente este manual antes de la instalación 
y del uso del equipo. Después de leerlo, guárdelo en un lugar seguro. Le rogamos consulte este manual 
ante las dudas sobre el uso o en el caso de irregularidades. Este equipo debe ser instalado por un profe-
sional debidamente cualificado según los RD 795/2010, RD1027/2007, RD238/2013.

ADVERTENCIA: 
La alimentación debe ser MONOFÁSICA (una fase (L) y una neutro (N) con conexión a tierra (GND) y con 
interruptor manual. El no cumplimiento de estas especificaciones infringe las condiciones ofrecidas de la 
garantía por el fabricante.

NOTA: 
Teniendo en cuenta la política de la compañía de continua mejora del producto, tanto la estética como las 
dimensiones, las fichas técnicas y los accesorios de este equipo pueden cambiar sin previo aviso. 

ATENCIÓN: 
Lea este manual cuidadosamente antes de instalar y usar su nuevo aire acondicionado. Asegúrese de 
guardar este manual como referencia futura.

 

Este equipo de aire acondicionado es para uso exclusivamente doméstico o comercial, nunca debe insta-
-larse en ambientes húmedos como baños, lavaderos o piscinas, o en ambientes con productos químicos

Û´ ¼·­»/± § ´¿­ »­°»½·º·½¿½·±²»­ ¼»´ »¯«·°± »­¬?² ­«¶»¬±­ ¿ ½¿³¾·±­ ­·² °®»ª·± ¿ª·­± °¿®¿ ­« ³»¶±®¿ò Ý±²­«´¬» ½±² ­« ¼·­¬®·¾«·¼±®
± ½±² »´ º¿¾®·½¿²¬» °¿®¿ ³?­ ¼»¬¿´´»­ò 

en el ambiente como por ejemplo peluquerías.
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CONTROL REMOTO

Este manual ofrece una descripción detallada de las precauciones que se 

han de tener en cuenta durante el funcionamiento del equipo. 

Para asegurar el buen desempeño del control remoto lea 

cuidadosamente este manual antes de encender la unidad. 

Por su conveniencia mantenga este manual accesible después de leerlo 
para tenerlo de referencia futura. 

Todas las figuras de este manual tienen solo un propósito explicativo. 
Puede haber una ligera diferencia con el control remoto con cable que 

compró (según el modelo).

Pero el funcionamiento y las funciones de la unidad son las mismas.

346



1. Pantalla del control remoto
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19 ANTI - MI LDEW

FAN+MUTE

or

CLEAN

Para activar/desactivar la función ANTI-MILDEW

368



2. Funcionamiento

MODO REFRIGERACIÓN

MODO VENTILACIÓN

MODO CALEFACCIÓN

MODO DESHUMIDIFICACION

Ajuste velocidad ventilador
(Botón FAN)

Bloqueo del teclado

379



Temporizador - Encendido

Temporizador - Apagado

Oscilación de las lamas
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Restablezca el Wi-Fi con los siguientes metodos:

Método 1: Presione el botón DISPLAY 6 veces en 8 segundos, 
 luego escuchará 3 pitidos y CF o AP aparecerán en 

      la pantalla interior.
Método 2: Presione el botón ECO 6 veces en 8 segundos, 

 luego escuchará 3 pitidos y CF o AP aparecerá en 
 la pantalla interior.

Método 3: Mantén presionados juntos el botón Modo y el botón 
 ^ durante más de 3 segundos, luego escucharás 3    
 pitidos y se mostrará CF o AP en la pantalla interior.

Función SILENCIO

Modo NOCHE

Función "I FEEL"
(Sensor de temp. en el mando)

Función GEN

1. Encienda la unidad interior primero y mantenga
presionado el botón  MUTE  durante 3 segundos
para activar la función, y hágalo de nuevo para
desactivarla.
2. Bajo esta función, presione brevemente el botón
MUTE  para seleccionar el tipo General L3 - L2 -
L1- OF.
3. Seleccione OF y espere 2 segundos para salir
de ella.
*Si la unidad interior muestra "0A", utilice el mando
a distancia para aumentar la velocidad de
funcionamiento del modo GEN, y el compresor se
reiniciará después de detenerse durante 3 minutos.

Reinició de la función WiFi
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Función AUTO LIMPIEZA Función CALEFACCIÓN 8ºC

Función "I SET" (Memoria)
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3. Sustitución de las pilas
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Declaraciones
Declaración sobre Interferencia de la Comisión Federal de Comunicaciones (FCC)
El dispositivo cumple con la parte 15 de los Reglamentos de FCC. La operación está sujeta a 
las siguientes dos condiciones:
(1) El dispositivo no debe causar interferencias nocivas, y (2) el dispositivo debe soportar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo las interferencias que podrían resultar operación 
inesperada.

cumplimiento podrían invalidar la autorización de operar el equipo al usuario.
Nota: El equipo ha sido probado y encontrado que cumple con los límites para dispositivo digital 

una protección razonable contra interferencia perjudicial en instalación residencial. El equipo 
genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia, si no lo instala y usa de acuerdo 
con las instrucciones, podría causar interferencias perjudiciales para las comunicaciones por 
radio. Sin embargo, es imposible garantizar de que no produzca interferencia en la instalación 
particular. Si el equipo causa interferencia perjudicial a la recepción de radio o televisor, lo 
cual puede ser determinada por encender y apagar el equipo, el usuario puede corregir la 
interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:
- Oriente o ubique de nuevo la antena receptora.
- Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
- Conecte el equipo con un tomacorriente del circuito distinto al que se conecta el receptor.

Declaración de Exposición a la Radiación de FCC

entorno no controlado. 
Al instalar u operar el equipo, garantice una distancia mínima de 20cm entre el radiador y su 
cuerpo.

mientras no debe colocar el módulo transmisor junto con ningún otro transmisor o antena.

Declaración de ISED
Etiqueta de Cumplimiento con ICES-003: Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de 
Canadá: 
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

está sujeta a las siguientes dos condiciones:
1.  El dispositivo no debe causar interferencia.
2.  El dispositivo debe soportar cualquier interferencia, incluyendo las interferencias que podrían 

resultar operación inesperada del dispositivo.

para un entorno no controlado. Al instalar u operar el equipo, garantice una distancia mínima 
de 20cm entre el radiador y cualquier parte de su cuerpo.
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Parámetros Detalles
Frecuencia de red 2,400 - 2,4835GHz

Estándares de WLAN
IEEE 802.11 b/g/n

(canales 1-14, canales 1-13 para EU/AU, canales 1-11 para US/
CA)

Soporte de pila de 
protocolos IPv4/TCP/UDP/HTTPS/TLS/DNS

Soporte de seguridad WEP/WPA/WPA2/AES128

Soporte de tipo de red STA/AP/STA+AP

18,5 dbm

Frecuencia de bluetooth 2,402 - 2,480GHz

Potencia de RF de 
bluetooth 9 dbm

 Tome la siguiente instrucción de guía simple como referencia.

Pasos de operación Ítems de operación Nueva 
Cuenta

Reinstalar APP 

Paso 1 Descargue e instale App Sí Sí

Paso 2 Active APP Sí Sí

Paso 3 Registre cuenta SÍ NO

Paso 4 Inicie sesión Sí Sí

Paso 5 Añada dispositivo a 
control Sí Se mantendrá el 

dispositivo registrado

Nota:
Si usted ha registrado una cuenta y añadido un dispositivo antes, cuando reinstale la App e 
inicie sesión, se mantendrá el dispositivo añadido.
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REMOTE CONTROLLER

This manual gives detailed description of the precautions that should be brought   

 to your attention during operation.

In order to ensure correct service of the  controller, please read this manual 

carefully before using the unit.

For convenience of future reference, keep this manual after reading it. 

All the pictures in this manual are for explanation purpose only. There may 

be slightly different from the wired remote controller you purchased (depend 

on model).  

The actual shape shall prevail.
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The display and some functions of the remote control may vary according to the model.

Symbols  

Cooling Mode

Dry Mode

Fan only Mode

Heating Mode

Fan speed: 
Auto/  low/ low-mid/ mid/ mid-high/ high

TURBO function

Mute function

Up-down auto swing

Temperature indicator

Meaning  

Left-right auto swing

SLEEP function

Timer

Battery indicator

Auto Mode

Health function

I FEEL function

 ECO Mode

8  heating function
o
C

Signal  indicator

Gentle wind

Child-Lock

Display ON/OFF

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25 Anti-Mildew

          

Self-Clean function

GEN function

          

1. Remote controller display
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The shape and position of  buttons and indicators may vary according to the model, but their 

function is the same.

The display and some functions of the remote control may vary according to the model.

The unit confirms the correct reception of each button with the beep.

No. Button Function

To select the  mode of operation (AUTO, COOL, DRY, FAN, HEAT).

To activate/deactivate the TURBO function.

To decrease temperature, or Timer setting hours.

To increase temperature, or Timer setting hours.

To turn on/off the air conditioner .

To select the fan speed of auto/mute/low/low-mid/mid/mid-high/high/turbo.

8

11

6

7

9

MODE 

TURBO

1

2

3

4

FAN 

5
To activate/deactivate the ECO function.

ECO

To set the time for timer on/off.TIMER 

To switch-on/off the function SLEEP.SLEEP

10 To switch-on/off the LED display.DISPLAY

To stop or start horizontal louver movement or set the desired up/down air flow direction.

12

13 To switch-on/off the I FEEL function.I FEEL

14
To switch-on/off the MUTE function.

MUTE
Long press to activate/deactivate the GEN function (depending on models).

To stop or start horizontal louver movement or set the desired left/rightair flow direction.

15

16

To activate/deactivate the CHILD-LOCK function.MODE + TIMER

17

To activate/deactivate the SELF-CLEAN function (depending on models).

18

To activate/deactivate the GENTLE WIND function (depending on models).
FAN + MUTE 

19

To activate/deactivate the HEALTH function (depending on models).HEALTH

CLEAN

Long press to activate/deactivate the 8  heating function (depending on models).
o
C

To activate/deactivate the ANTI-MILDEW function.ANTI-MILDEW

or
GENTLE WIND
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2. Operation

COOLING MODE HEATING MODE 

The cooling function allows the air 

conditioner to cool the room and 

reduce Air humidity at the same 

time.

HEAT
The heating function allows the air 

conditioner to heat the room. 

To activate the cooling function (COOL), press the   

  MODE   button until the symbol         appears on 

 the display.

 With the button     or     set a temperature lower 

 than that of the room. 

To activate the heating function (HEAT), press the   

MODE  button until the symbol      appears on the 

display. 

With the button     or     set a temperature higher 

than that of the room.

In HEATING operation, the appliance can 

automatically activate a defrost cycle, which 

is essential to clean the frost on the condenser 

so as to recover its heat exchange function. 

This procedure usually lasts for 2-10 minutes.   

During defrosting, indoor unit fan stop 

operation. After defrosting, it resumes to 

HEATING mode automatically. 

COOL

(For North American market) 

If necessary, you can press ECO button 10 

times within 8 seconds under heating mode 

to start the forced defrosting. It will defrost 

the outdoor ice much more fast. 

DRY MODE   

This function reduces the humidity 

of the air to make the room more 

comfortable.

DRY

  To set the DRY mode, Press   MODE   until        

  appears in the display. An automatic function of 

  pre-setting is activated.   

FAN MODE (Not FAN button)   

FAN Fan mode, air ventilation only.

  To set the FAN mode, press   MODE   until        

  appears on the display.

AUTO MODE   

 Automatic mode. AUTO

To set the AUTO mode, press   MODE   until        

appears on the display. 

In AUTO  mode the run mode will be set 

automatically according to the room temperature.

FAN SPEED  function (FAN button)

FAN Change the operating fan speed. 

   Press    FAN    button to set the running fan speed, 

   it can be set to AUTO/ MUTE/ LOW/ LOW-MID

   / MID/ MID-HIGH/ HIGH/ TURBO speed circularly.

Child-Lock  function

1. Long press  MODE and  TIMER button together 

    to active this function, and do it again to 

    deactivate this function.

2. Under this function, no single button will active.

(Flash)
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To automatic switch on the 

appliance. 

TIMER function ---- TIMER OFF

To automatic switch off the 

appliance. 

When the unit is switch-off, you can set the 

TIMER ON. 

To set the time of automatic switch-on as below:

When the unit is switch-on, you can set the 

TIMER OFF. 

To set the time of automatic switch-off, as below:

1. Confirm the appliance is ON.

2. Press the  TIMER  button at first time to set the 

switch-off.

Press      or      to set the needed timer.

3. Press  TIMER  button at the second time to 

confirm.

CANCEL it by press  TIMER  button.

Note: All programming should be operated within

           5 seconds, otherwise the setting will be 

           cancelled.

TIMER

TIMER

Never position Flaps manually, the delicate 

mechanism might seriously damaged!

Never put fingers, sticks or other objects into 

the air inlet or outlet vents. Such accidental 

contact with live parts might cause 

unforeseeable damage or injury. 

This adjustment must be done while the 

appliance is switched off. 

1. Press the button  SWING  to activate the louver,

1.1 Press              to activate the horizontal flaps

to swing from up to down, the     will appear

on the remote display.

Press again to stop the swing movement at

the current angle.

    1.2 Press to active the vertical deflectors 

           to swing from left to right, the      will appear 

           on the remote display.

           Press again to stop the swing movement at 

           the current angle.

2. If the vertical deflectors are positioned manually

which placed under the flaps, they allow to move

the air flow direct to rightward or leftward.

3. For some inverter heating models, press

horizontal SWING and vertical SWING together

button at the same time, it will activate the

Self-Clean function.

SWING
SWING

SWING

SWING

TURBO function

TURBO

To activate turbo function, press the  TURBO  

button, and         will appear on the display.

Press again to cancel this function.

In COOL/ HEAT mode, when you select TURBO 

feature, the appliance will turn to quick COOL or 

quick HEAT mode, and operate the highest fan 

speed to blow strong airflow.

TIMER function ---- TIMER ON SWING function 

 1. Press  TIMER  button first time to set 

     the switch-on,        and will appear on the

     remote display and flashes.  

2. Press     or      to button to set desired Timer-on

     time. Each time you press the button, the time

     increases/decreases by half an hour between 0

     and 10 hours and by one between 10 and 24 

     hours.

3. Press  TIMER  button second time to confirm.

4. After Timer-on setting, set the needed mode

(Cool/ Heat/ Auto/ Fan/ Dry), by press the

     MODE  button. And set the needed fan speed, 

     by press   FAN   button. And press     or     to set 

     the needed operation temperature. 

CANCEL it by press  TIMER  button.

11883



MUTE function ECO function

MUTE

1. Press   MUTE   button to active this function, 

    and        will appears on the remote display.

    Do it again to deactivate  this function.

2. When the MUTE function runs, the remote

controller will display the auto fan speed, and

the indoor unit will operate at lowest fan

speed to be quiet feeling.

3. When press FAN/ TURBO button, the MUTE

function will be cancel. MUTE function can

not be activated under dry mode.

DISPLAY  function (Indoor display)

DISPLAY
Switch ON/OFF  the LED display on 

panel. 

Press   DISPLAY   button to switch off the LED 

display on the panel. Press again to switch on the 

LED display.

ECO
In this mode the appliance 

automatically sets the operation to 

save energy.

Press the   ECO   button, the       appears on the 

display, and the appliance will run in ECO mode.

Press again to cancel it.

Note: The ECO function is available in both 

           COOLING and HEATING modes.

SLEEP  function 

SLEEP
Pre-setting automatic operating 

program. 

After 10 hours running in sleep mode, the air 

conditioner will change to the previous setting 

mode.

Press   SLEEP   button to activate the SLEEP 

function, and       appears on the display.

Press again to cancel  this function.

I FEEL function 

Press   I FEEL  button to active the function, the    

       will appear on the remote display.

Do it again to deactivate  this function.

This function enables the remote control to 

measure the temperature at its current location, 

and send this signal to the air conditioner to 

optimize the temperature around you and ensure 

the comfort.

It will automatically deactivate 2 hours later.

I FEEL

GEN function

1. Turn on the indoor unit at first, and long press
MUTE  button 3 seconds to activate,
and do it again to deactivate this function.
2. Under this function, short press  MUTE  button 
to select the General type L3 - L2 -L1 - OF.
3. Select OF and wait 2 seconds to exit it.
* If the indoor unit displays "0A", please use the
remote to raise the operating gear of the GEN
mode, and the compressor will restart after
stopping for 3 minutes.

Wi-Fi reset

If there is Wi-Fi function, reset the Wi-Fi as below

methods:

Method 1: Press  DISPLAY  button 6 times in 8 

seconds , then you will hear 3 beeps and CF 

or AP will be showed on the indoor display.

Method 2: Press  ECO  button 6 times in 8 seconds , 

then you will hear 3 beeps and CF or AP will be 

showed on the indoor display.

Method 3:  Long press  Mode  and  ^  together over 3 

seconds , then you will hear 3 beeps and CF or AP will

be showed on the indoor display.
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SELF-CLEAN function

Only optional for some heating pump inverter 

appliance.

To active this function, turn off the indoor unit  

at first, then press           and            button at the 

same time toward the indoor unit, until hear a 

beep, and     AC    will appear on the remote 

controller display and the indoor LED display.

1. This function helps carry away the accumulated

dirt, bacteria, etc from the indoor evaporator.

2. This function will run about 30 minutes, and it

will return to the pre-setting mode. You can

press        button to cancel this function during

the process.

You will hear 2 beeps when it's finished or

cancelled.

    It's normal if there is some noise during this 

    function process, as plastic materials expand 

    with heat and contract with cold. 

SWING
SWING

8  heating function
o
C

1. Long press  ECO  button over 3 seconds to active 

    this function, and    (    ) will appear on 

    the remote display.

    Do it again to deactivate  this function.

o o
8 C 46 F

2. This function will auto start the heating mode
o

when the room temperature is lower than 8 C
o

(46 F), and it will return to standby if the
o o

temperature reaches 9 C (48 F).
o

3. If the room temperature is higher than 18 C 
o

    (64 F), the appliance will cancel this function 

    automatically.

Indoor unit

Outdoor unit

o o
Temp <  86 F (30 C)

o o o o
41 F (5 C) < Temp < 86 F (30 C)

We suggest operating this function at the 

following ambient conditions to avoid certain 

safety protection features.

It's suggested to utilize this function every 

3 months.

I SET  function

Remember your favorite setting and run into it by 

press One button

Remember the favorite setting:

1. In each mode (COOLING/ HEATING/ FAN/ DRY),

long press  " I  SET " button over 3 seconds to

remember it;

2. When "AU" flashing appears on the remote

controller display, that means the remote

controller remember your favorite setting;

* Press any button to quit, and you can reset it

by repeat 1, 2 operation.

Run into the favorite setting:

1. In each mode (COOLING/ HEATING/ FAN/ DRY),

one press " I SET "  button to active;

2. The appliance will run as your favorite setting

and you will see [AU] flashing on the remote

controller;

3. Press it again or other buttons to cancel this

function.

Gentle Wind function

1. Turn on the indoor unit, and change to

COOL mode, then long press   FAN  and

MUTE  button together 3 seconds to activate

this function,      will appear on the display.

Do it again to deactivate it.

2. This function will auto close the vertical flaps,

and give you the comfortable gentle wind

feeling.

ANTI-MILDEW function (Optional)

Press                 button to activate the ANTI-MILDEW  

function,       will appear on the display. Do it again 

to deactivate this function. After running COOL/

DRY for more than 30 minutes, you can operate 

this function, the unit will blow airflow for about 

15 minutes to dry the inner parts to avoid mildew, 

then shuts off the unit.

Note: ANTI-MILDEW function only available in 

           DRY/COOLING mode.

ANTI-
MILDEW

ANTI-
MILDEW
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NOTE:

The design and specifications are subject to change without prior notice 

for product improvement.Consult with the sales agency or manufacturer 

for details.

Remove the battery cover plate from the rear of the remote control, by sliding it in direction as 

the arrow.

Install the batteries according the direction (+ and -)shown on the Remote Control.

Reinstall the battery cover by sliding it into place.

 Use 2 pieces LRO3 AAA (1.5V) batteries. 

 Do not use rechargeable batteries.  

 Replace the old batteries with new ones of the same 

 type when the display is no longer legible. 

 Do not dispose batteries as unsorted municipal waste. 

 Collection of such waste separately for special 

 treatment is necessary.

Note:

1. Direct the remote control toward the Air conditioner.

2. Check that there are no objects between the remote control and the Signal receptor in the

indoor unit.

3. Never leave the remote control exposed to the rays of the sun.

4. Keep the remote control at a distance of at least 1m from the television or other electrical

appliances.

    For some models of the remote controller, you can program the temperature display between
o o
C and F.

1. Press and hold the  TURBO  button over 5 seconds to get into the change mode;
o o

2. Press and hold the  TURBO  button, until it switch to C and F;

3. Then release the pressing and wait for 5 seconds, the function will be selected.

3. Replacement of Bateries
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¿²¼ ¿²¬·ó­¬¿¬·½ ¹´±ª»­       

Ü±²À¬ «­» ³±¾·´» °¸±²»

×ÒÍÌßÔÔßÌ×ÑÒ ÐÎÛÝßËÌ×ÑÒÍøÎíî÷

ïç

Where LFL   m  m .
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TÉLÉCOMMANDE

Ce manuel donne une description détaillée des précautions à prendre en 

compte pendant le fonctionnement de l'appareil. 

Pour garantir le bon fonctionnement du télécomamande, veuillez lire 
attentivement ce manuel avant d'allumer l'appareil. 

Pour votre commodité, gardez ce manuel accessible après l'avoir lu pour 
vous y référer ultérieurement. 

Toutes les figures de ce manuel sont fournies à titre explicatif uniquement. Il 
peut y avoir une légère différence par rapport au contrôleur filaire que vous 
avez acheté (selon le modèle).

Le fonctionnement et les fonctions de l'appareil restent les mêmes.
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1. Télecommande display

L'affichage et certaines fonctions de la télécommande peuvent varier selon le modèle.

Symboles

Mode 

Mode 

Mode Cooling 

Dry

Fan

Mode Heating

Vitesse du ventilateur: 
Auto/  low/ low-mid/ mid/ mid-high/ high

Fonctions de

Fonctions de TURBO

Mute

Balancement automatique haut-bas 

Indicateur de température

Signification

Balancement automatique gauche-droite

SLEEP function

Minuterie

Indicateur de batterie

Mode Auto

Health function

 Mode 

Fonctions de I FEEL

ECO

8  heating 
o
C

Indicateur de signal 

Vent doux

Child-Lock

Afficher ON/OFF

N

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

          

          

Fonctions de GEN

Fonctions de

Anti-mildiou

Self-Clean

 

Fonctions de

。
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L'affichage et certaines fonctions de la télécommande peuvent varier selon le modèle.

N Button Fonction

Pour sélectionner le mode de fonctionnement (AUTO, COOL, DRY, FAN, HEAT).

Activer / désactiver la fonction TURBO.

Pour diminuer la température ou le nombre d'heures de réglage de la minuterie.

Pour augmenter la température ou le nombre d'heures de réglage de la minuterie.

Pour allumer/éteindre le climatiseur.

Sélection de la vitesse du ventilateur auto/mute/low/low-mid/mid/mid-high/high/turbo.

8

11

6

7

9

MODE 

TURBO

1

2

3

4

FAN 

5

Pour activer/désactiver la fonction ECO.
ECO

Réglage de l'heure de mise en marche et d'arrêt de la minuterieTIMER 

Activation/désactivation de la fonction SLEEP.SLEEP

10 Activation/désactivation de l'affichage LED.DISPLAY

Pour arrêter ou démarrer le mouvement des lamelles horizontales ou pour régler la direction  du flux d'air
 vers le haut ou vers le bas.

12

13 Pour activer/désactiver la fonction I FEEL.I FEEL

14

Pour activer/désactiver la fonction MUTE.
MUTE

Pour arrêter ou démarrer le mouvement des lamelles horizontales ou régler la direction du flux d'air 

Appui long pour activer/désactiver la fonction GEN (selon les modèles).

gauche/droite souhaitée.

15

16

Activer / désactiver la fonction de CHILD-LOCK.MODE + TIMER

17

Activation/désactivation de la fonction SELF-CLEAN lorsque l'interrupteur est éteint.(selon les modèles)

18

        
Pour activer/désactiver la fonction VENT DOUX (selon les modèles) .
(Cette fonction n'est pas disponible pour cette série de produits).

FAN + MUTE 

19

Pour activer/désactiver la fonction HEALTH (selon les modèles) .HEALTH

CLEAN

Appuyez longuement pour activer/désactiver la fonction de chauffage de 8  (selon les  modèles).o
C

Pour activer/désactiver la fonction ANTI-MILDEW.ANTI-MILDEW

or
GENTLE WIND

 La forme et la position des boutons et des indicateurs peuvent varier selon le modèle, mais leur fonction est 

 la même.

L'appareil confirme la bonne réception de chaque touche par un bip.

。
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2. Opération
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Fonction GEN
1. Allumez d'abord l'unité intérieure et maintenez le
bouton  MUTE  enfoncé pendant 3 secondes pour
activer la fonction, et répétez l'opération pour la
désactiver.
2. Sous cette fonction, appuyez brièvement sur le
bouton  MUTE  pour sélectionner le type Général L3 
- L2 - L1 - OF.
3. Sélectionnez OF et attendez 2 secondes pour en
sortir.
* Si l'unité intérieure affiche "0A", utilisez la
télécommande pour augmenter le niveau de
fonctionnement du mode GEN, et le compresseur
redémarrera après s'être arrêté pendant 3 minutes.
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 FAN MUTE

Fonction VENT DOUX

1. L'équipement fonctionnant en mode
refroidissement, appuyez simultanément sur
les boutons             et                 pendant
3 secondes pour activer cette fonction,
l'icône         apparaîtra sur la télécommande.
Faites de même pour désactiver la fonction.
2. Cette fonction soulèvera automatiquement
la lamelle verticale pour empêcher l'air d'être
dirigé directement vers le bas, améliorant
ainsi le confort.

  

          
   

S'il y a une fonction Wi-Fi, réinitialisez le Wi-Fi selon les 
méthodes ci-dessous :
Méthode 1 : Appuyez sur le bouton DISPLAY 6 fois en 8 

 secondes, puis vous entendrez 3 bips et CF ou 
      AP s'affichera sur l'écran intérieur.

Méthode 2 : Appuyez sur le bouton ECO 6 fois en 8 
 secondes, puis vous entendrez 3 bips et CF ou 

      AP s'affichera sur l'écran intérieur.
Méthode 3 : Appuyez longuement sur Mode et ^ ensemble 

 pendant plus de 3 secondes, puis vous      
 entendrez 3 bips et CF ou AP s'affichera sur l' 
 écran intérieur.

Réinitialisation du Wi-Fi
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REMARQUE :

La conception et les spécifications des appareils peuvent être modifiées sans préavis 
afin d'en améliorer les performances. Consultez votre distributeur ou le fabricant pour 
plus de détails.

    
          

    

      

Retirez la plaque de protection des batteries à l'arrière de la télécommande, en la faisant glisser dans 
le sens  de la flèche.
Installez les batteries dans le sens (+ et -) indiqué sur la télécommande.
 Réinstallez le couvercle des batteries en le faisant glisser en place.

   

   

Utilisez 2 batteries LRO3 AAA (1,5V).
Ne pas utiliser de batteries rechargeables.
Remplacez les batteries usagées par des batteries 
neuves du même type lorsque l'écran n'est plus lisible.
Ne pas jeter les batteries avec les déchets municipaux 
non triés. Ces déchets doivent être collectés séparément 
en vue d'un traitement spécial.

unité intérieure.
3.Ne jamais laisser la télécommande exposée aux rayons du soleil.

Remarque:
1.Diriger la télécommande vers le climatiseur.
2.Vérifiez qu'aucun objet ne se trouve entre la télécommande et le récepteur de signaux de l'

4.Maintenez la télécommande à une distance d'au moins 1 m de la télévision ou d'autres

Pour certains modèles de la télécommande, vous pouvez programmer l'affichage de la 
température entre
1.Appuyez sur le TURBO et maintenez-le enfoncé pendant 5 secondes pour passer en mode de 

changem ent ; appuyez sur le bouton jusqu'à ce qu'il passe à 
2.Appuyez sur le et maintenez-le enfoncé jusqu'à ce qu'il passe à 
3.Relâchez ensuite la pression et attendez 5 secondes, la fonction sera sélectionnée.

appareils  électriques.

 TURBO 

o

C et o

F.

o

C  et oF ;
o

C et o

F

3. Remplacement des batteries
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Déclarations
Déclaration de la FCC (Federal Communications Commission) sur les interférences
Cet appareil est conforme à la partie 15 des Règles de la FCC. Le fonctionnement est soumis aux 
deux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne peut causer d'interférences nuisibles, et (2) Cet 
appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences qui peuvent provoquer un 
fonctionnement non désiré.
Tout changement ou modification sans approbation claire de la partie responsable pour la conformité 
pourraient annuler l'autorisation d'utiliser l'équipement de l'utilisateur.
Remarque : Cet équipement a été testé et s'est avéré conforme aux limites des appareils numériques 
de Classe B, conformément à la partie 15 des Règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir 
une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre de l'énergie radiofréquence. S'il n'est pas installé et utilisé 
conformément aux instructions, il peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. 
Cependant, il n'y a aucune garantie que les interférences ne se produiront pas dans une installation 
particulière. Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la réception de radio ou de 
télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et en allumant l'équipement, l'utilisateur est 
encouragé à essayer de corriger l'interférence en appliquant l'une ou plusieurs des mesures suivantes :
-Réorientez ou déplacez l'antenne de réception.
-Augmentez la distance entre l'équipement et le récepteur.
-Connectez l'équipement à une prise d'un circuit différent de celui auquel le récepteur est connecté.
-Consultez le revendeur ou un technicien expérimenté en radio/télévision pour obtenir de l'aide.
Déclaration de la FCC sur l'exposition aux radiations
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements de la FCC établies pour un
environnement non contrôlé.
Lors de l’installation et l’utilisation de cet équipement, il faut assurer une distance minimale de 20cm
entre le radiateur et votre corps.
Exposition aux RF : Il faut assurer une distance de 20cm entre l'antenne et les utilisateurs, et le module
émetteur ne peut être co-localisé avec un autre émetteur ou une autre antenne.
Déclaration de l'ISED
Innovation, Science et Développement économique Canada Étiquette de conformité ICES-003 :
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)
Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exempts de licence qui sont conformes au(x) RSS
exempts de licence d'Innovation, Science et Développement économique Canada. Le fonctionnement
est soumis aux deux conditions suivantes :
1. Cet appareil ne causerait pas d’interférences
2.  Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences pouvant entraîner une

opération indésirable de l’appareil.
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations ISED RSS-102 établies pour un 
environnement non contrôlé. Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 
20 cm entre le radiateur et toute partie de votre corps.
étiquette de conformité à la NMB-003 d'lnnovation, Sciences et Développement économique Canada: 
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR 
d'lnnovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts 
de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
1.  L'appareil ne doit pas produire de brouillage;
2.  L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en

compromettre le fonctionnement.
pour se conformer aux exigences de conformité CNR 102 RF exposition, une distance de séparation
d'au moins 20cm doit être maintenue entre I’antenne de cet appareil et toutes les personnes.

ÚÑÒÝÌ×ÑÒ É×óÚ× ÜË ÝÔ×ÓßÌ×ÍÛËÎ
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Le fabricant ne se responsabilise pas des 
problèmes causés par l'Internet, le routeur 
Wifi ou les téléphones mobiles. Vous 
devez contacter les fournisseurs de ces 
services au cas où ceux-ci seraient 
défaillants.
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1. Spécifications minimales d'un smartphone :
Version Android 5,0 ou supérieure
Version IOS 9,0 ou supérieure

2. Paramètres de base du module Wi-Fi

Paramètres Détails

Fréquence du réseau 2,400 - 2,4835GHz

Normes du WLAN
IEEE 802.11 b/g/n

(canaux 1-14, canaux 1-13 pour EU/AU, canaux 1-11 pour US/CA)

Support de la pile de 
protocoles IPv4/TCP/UDP/HTTPS/TLS/DNS

Support de la sécurité WEP/WPA/WPA2/AES128

Support du type de réseau STA/AP/STA+AP

Puissance RF maximale 18,5 dbm

Fréquence de Bluetooth 2,402 - 2,480GHz

Puissance RF de Bluetooth 9 dbm

3. Instructions d’opération. Les instructions simples ci-dessous sont fournies à titre de référence.

Étapes 
d'opération Items d'opération Nouveau compte Réinstallation de l'APP 

(enregistré auparavant)

Étape 1 Téléchargement et 
installation de l’APP OUI OUI

Étape 2 Activation de l'APP OUI OUI

Étape 3 Enregistrement du 
compte OUI NON

Étape 4 Connexion OUI OUI

Étape 5 Ajout de l’appareil 
pour le contrôle OUI L'appareil enregistré restera.

Remarque
Si vous avez enregistré le compte et ajouté un appareil auparavant, lorsque vous réinstallez l'APP et vous 
connectez, l'appareil ajouté restera.
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SICHERHEITSVORKEHRUNGEN
SICHERHEITSVORSCHRIFTEN UND EMPFEHLUNGEN FÜR DEN INSTALLATEUR
1. Lesen Sie diese Anleitung, bevor Sie das Gerät installieren und benutzen.
2. Während der Installation der Innen- und Außengeräte sollte der Zugang zum Arbeitsbereich für

Kinder verboten werden. Es könnte zu unvorhersehbaren Unfällen kommen.
3. Vergewissern Sie sich, dass der Sockel des Außengeräts gut befestigt ist.
4. Stellen Sie sicher, dass keine Luft in das Kältemittelsystem eindringen kann, und prüfen Sie, ob

Kältemittel austritt, wenn Sie das Klimagerät bewegen.
5. Führen Sie nach der Installation der Klimaanlage einen Testzyklus durch und zeichnen Sie die

Betriebsdaten auf.
6. Schützen Sie das Innengerät mit einer Sicherung, die für den maximalen Eingangsstrom geeignet

ist, oder mit einer anderen Überlastungsschutzvorrichtung.
7. Vergewissern Sie sich, dass die Netzspannung mit der auf dem Typenschild angegebenen

Spannung übereinstimmt. Halten Sie den Schalter oder den Netzstecker sauber. Stecken Sie den
Netzstecker richtig und fest in die Steckdose, um die Gefahr eines elektrischen Schlages oder eines
Brandes aufgrund eines unzureichenden Kontaktes zu vermeiden.

8. Prüfen Sie, ob die Steckdose für den Stecker geeignet ist, andernfalls lassen Sie die Steckdose
austauschen.

9. Das Gerät muss mit Einrichtungen zur Trennung vom Versorgungsnetz ausgestattet sein,
die eine Kontakttrennung in allen Polen aufweisen, die eine vollständige Trennung unter
Überspannungskategorie III-Bedingungen gewährleisten, und diese Einrichtungen müssen gemäß
den Verdrahtungsvorschriften in die feste Verdrahtung eingebaut sein.

10. Das Klimagerät muss von Fachleuten oder qualifizierten Personen installiert werden.
11. Stellen Sie das Gerät nicht in einem Abstand von weniger als 50 cm von brennbaren Stoffen

(Alkohol usw.) oder von unter Druck stehenden Behältern (z. B. Spraydosen) auf.
12. Wird das Gerät in Räumen ohne Belüftungsmöglichkeit verwendet, müssen Vorkehrungen

getroffen werden, um zu verhindern, dass eventuell austretendes Kältemittelgas in der Umgebung
verbleibt und eine Brandgefahr darstellt.

13. Die Verpackungsmaterialien sind wiederverwertbar und sollten in den getrennten Abfallbehältern
entsorgt werden.
Bringen Sie das Klimagerät am Ende seiner Nutzungsdauer zur Entsorgung zu einer speziellen
Sammelstelle.

14. Verwenden Sie das Klimagerät nur wie in dieser Broschüre beschrieben. Diese Anweisungen sind
nicht dazu gedacht, alle möglichen Bedingungen und Situationen abzudecken. Wie bei jedem
elektrischen Haushaltsgerät sind daher bei Installation, Betrieb und Wartung stets gesunder
Menschenverstand und Vorsicht geboten.

15. Das Gerät muss in Übereinstimmung mit den geltenden nationalen Vorschriften installiert
werden.

16. Vor dem Zugriff auf die Klemmen müssen alle Stromkreise von der Stromversorgung getrennt
werden.

17. Das Gerät muss gemäß den nationalen Verdrahtungsvorschriften installiert werden.
18. Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen mit verringerten

physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Geräts
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit
dem Gerät spielen. Reinigungs- und Wartungsarbeiten dürfen von Kindern nicht ohne Aufsicht
durchgeführt werden.
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SICHERHEITSVORKEHRUNGEN
SICHERHEITSVORSCHRIFTEN UND EMPFEHLUNGEN FÜR DEN INSTALLATEUR
19. Versuchen Sie nicht, das Klimagerät allein zu installieren, wenden Sie sich immer an technisches

Fachpersonal.
20. Die Reinigung und Wartung muss von technischem Fachpersonal durchgeführt werden. Trennen

Sie das Gerät in jedem Fall vom Stromnetz, bevor Sie Reinigungs- oder Wartungsarbeiten
durchführen.

21. Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung mit der auf dem Typenschild angegebenen Spannung
übereinstimmt. Halten Sie den Schalter oder den Netzstecker sauber. Stecken Sie den Netzstecker
richtig und fest in die Steckdose, um die Gefahr eines elektrischen Schlages oder eines Brandes
aufgrund eines unzureichenden Kontaktes zu vermeiden.

22. Ziehen Sie nicht den Stecker heraus, um das Gerät auszuschalten, wenn es in Betrieb ist, da dies
einen Funken erzeugen und einen Brand verursachen könnte usw.

23. Dieses Gerät wurde für die Klimatisierung von Wohnräumen entwickelt und darf nicht für andere
Zwecke verwendet werden, z. B. zum Trocknen von Kleidung, Kühlen von Lebensmitteln usw.

24. Verwenden Sie das Gerät immer mit montiertem Luftfilter. Die Verwendung des Klimageräts ohne
Luftfilter kann zu einer übermäßigen Ansammlung von Staub oder Abfall auf den Innenteilen des
Geräts führen, was wiederum zu Fehlfunktionen führen kann.

25. Der Benutzer ist dafür verantwortlich, dass das Gerät von einem qualifizierten Techniker installiert
wird, der überprüft, ob die Erdung den geltenden Vorschriften entspricht und einen magnetischen
Thermoschutzschalter einbaut.

26. Die Batterien der Fernbedienung müssen recycelt oder ordnungsgemäß entsorgt werden. Für die
Entsorgung von Altbatterien geben Sie bitte die Batterien als sortierten Siedlungsabfall bei der
zugänglichen Sammelstelle ab.

27. Setzen Sie sich niemals für längere Zeit direkt dem Strom kalter Luft aus. Direkte und längere
Exposition gegenüber kalter Luft kann Ihre Gesundheit gefährden. Besondere Vorsicht ist in
Räumen geboten, in denen sich Kinder, alte oder kranke Menschen aufhalten.

28. Wenn das Gerät Rauch entwickelt oder Brandgeruch auftritt, unterbrechen Sie sofort die
Stromzufuhr und wenden Sie sich an das Service Center.

29. Die längere Verwendung des Geräts unter solchen Bedingungen kann zu Bränden oder
Stromschlägen führen.

30. Lassen Sie Reparaturen nur von einem autorisierten Service-Center des Herstellers durchführen.
Eine unsachgemäße Reparatur kann den Benutzer der Gefahr eines elektrischen Schlages usw.
aussetzen.

31. Hängen Sie den Automatikschalter aus, wenn Sie das Gerät für längere Zeit nicht benutzen wollen.
Die Luftstromrichtung muss richtig eingestellt sein.

32. Die Klappen müssen im Heizbetrieb nach unten und im Kühlbetrieb nach oben gerichtet sein.

33. Vergewissern Sie sich, dass das Gerät vom Stromnetz getrennt ist, wenn es für längere Zeit nicht
benutzt wird und bevor Sie Reinigungs- oder Wartungsarbeiten durchführen.

34. Die Wahl der optimalen Temperatur kann Schäden am Gerät verhindern.
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SICHERHEITSVORKEHRUNGEN
SICHERHEITSVORSCHRIFTEN UND VERBOTE
1. Biegen Sie das Netzkabel nicht, ziehen Sie nicht daran und drücken Sie es nicht zusammen, da es

dadurch beschädigt werden könnte. Elektrische Schläge oder Brände sind wahrscheinlich auf ein
beschädigtes Netzkabel zurückzuführen. Ein beschädigtes Netzkabel darf nur von technischem
Fachpersonal ausgetauscht werden.

2. Verwenden Sie keine Erweiterungen oder Gangmodule.

3. Berühren Sie das Gerät nicht, wenn Sie barfuß oder mit nassen oder feuchten Körperteilen
unterwegs sind.

4. Die Luftein- oder -auslassöffnungen des Innen- oder Außengeräts nicht blockieren. Die
Verstopfung dieser Öffnungen führt zu einer Verringerung des Wirkungsgrads des Klimageräts,
was zu Ausfällen oder Schäden führen kann.

5. Sie verändern in keiner Weise die Eigenschaften des Geräts.

6. Stellen Sie das Gerät nicht in Umgebungen auf, in denen die Luft Gas, Öl oder Schwefel enthalten
könnte, oder in der Nähe von Wärmequellen.

7. Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten
physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels Erfahrung und mangels Wissen
benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige Person
beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerät zu benutzen ist.

8. Steigen Sie nicht auf das Gerät und stellen Sie keine schweren oder heißen Gegenstände auf das
Gerät.

9. Lassen Sie Fenster und Türen nicht lange offen stehen, wenn das Klimagerät in Betrieb ist.

10. Richten Sie den Luftstrom nicht auf Pflanzen oder Tiere.

11. Eine lange direkte Exposition gegenüber dem kalten Luftstrom der Klimaanlage könnte negative
Auswirkungen auf Pflanzen und Tiere haben.

12. Bringen Sie das Klimagerät nicht mit Wasser in Kontakt. Die elektrische Isolierung könnte
beschädigt werden, was zu einem Stromschlag führen kann.

13. Klettern Sie nicht auf das Außengerät und stellen Sie keine Gegenstände darauf ab.

14. Stecken Sie niemals einen Stock oder einen ähnlichen Gegenstand in das Gerät. Dies könnte zu
Verletzungen führen.

15. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.
Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem Kundendienst oder einer
ähnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden, um eine Gefährdung zu vermeiden.
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Inneneinheit

Montageplatte

Frontplatte

Notfall-Taste

Kältemittel-
Anschlussleitung

Lufteinlass

Luftfilter Luftabweiser und Klappe

Abdeckung der 
Verdrahtung

Abflussrohr

Anschlussverdrahtung

Ventilschutzdeckel

Luftauslass

Bei abgenommener Schutzabdeckung

Gasventil
(Niederdruckventil)

Flüssigkeitsventil
(Hochdruckventil)

Hinweis:  Die gezeigte Abbildung kann von dem tatsächlichen Objekt abweichen. Bitte nehmen Sie 
die letztere als Standard.

Außeneinheit
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NAME DER TEILE
Innenanzeige

ï

î

í

ïë í ìî

Nr. LED Funktion

1 Anzeige für Timer, Temperatur und Fehlercodes.

2 Leuchtet während des Timerbetriebs auf.

3 SCHLAF-Modus

4 Das Symbol erscheint, wenn das Gerät eingeschaltet wird, und 
verschwindet, wenn das Gerät ausgeschaltet wird.

5 Das Symbol erscheint beim Einschalten.

Die Form und Position der Schalter und Anzeigen kann je nach Modell unterschiedlich 
sein, ihre Funktion ist jedoch die gleiche.
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FERNBEDIENUNG 
Dieses Handbuch beschreibt ausführlich alle Vorsichtsmaßnahmen, die man 

während des Betriebs beachten sollte. 

Um eine einwandfreie Funktion der Fernbedienung zu gewährleisten, 

lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät 

in Betrieb nehmen. 

Bewahren Sie das Handbuch in Ihrem eigenen Interesse nach dem Lesen 
auf, um es für ein künftiges Nachschlagen parat zu haben. 

Alle Abbildungen und Tabellen in diesem Handbuch dienen nur der 

Erläuterung. Bei der von Ihnen gekauften Kabelfernbedienung kann es 

leichte Unterschiede geben (je nach Modell).

Jedoch sind der Betrieb und die Funktionen dieselben.
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Symbols  

Cooling Mode

Dry Mode

Fan only Mode

Heating Mode

Fan speed: 
Auto/  low/ low-mid/ mid/ mid-high/ high

TURBO function

Mute function

Up-down auto swing

Temperature indicator

Meaning  

Left-right auto swing

SLEEP function

Timer

Battery indicator

Auto Mode

Health function

I FEEL function

 ECO Mode

8  heating function
o
C

Signal  indicator

Gentle wind

Child-Lock

Display ON/OFF

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25 Anti-Mildew

Self-Clean function

GEN function

          

1. Fernbedienung display

Die Form und Position der Schalter und Anzeigen kann je nach Modell unterschiedlich 
sein, ihre Funktion ist jedoch die gleiche.
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No. Button Function

To select the  mode of operation (AUTO, COOL, DRY, FAN, HEAT).

To activate/deactivate the TURBO function.

To decrease temperature, or Timer setting hours.

To increase temperature, or Timer setting hours.

To turn on/off the air conditioner .

To select the fan speed of auto/mute/low/low-mid/mid/mid-high/high/turbo.

8

11

6

7

9

MODE 

TURBO

1

2

3

4

FAN 

5
To activate/deactivate the ECO function.

ECO

To set the time for timer on/off.TIMER 

To switch-on/off the function SLEEP.SLEEP

10 To switch-on/off the LED display.DISPLAY

To stop or start horizontal louver movement or set the desired up/down air flow direction.

12

13 To switch-on/off the I FEEL function.I FEEL

14
To switch-on/off the MUTE function.

MUTE
Long press to activate/deactivate the GEN function (depending on models).

To stop or start horizontal louver movement or set the desired left/rightair flow direction.

15

16

To activate/deactivate the CHILD-LOCK function.MODE + TIMER

17

To activate/deactivate the SELF-CLEAN function (depending on models).

18

To activate/deactivate the GENTLE WIND function (depending on models).
FAN + MUTE 

19

To activate/deactivate the HEALTH function (depending on models).HEALTH

CLEAN

Long press to activate/deactivate the 8  heating function (depending on models).
o
C

To activate/deactivate the ANTI-MILDEW function.ANTI-MILDEW

or
GENTLE WIND

Die Anzeige und einige Funktionen der Fernbedienung können je nach Modell variieren.

Die Form und Position der Tasten und Anzeigen kann je nach Modell variieren, ihre 
Funktion ist jedoch dieselbe.

Das Gerät bestätigt den korrekten Empfang der einzelnen Tasten mit einem Piepton.

279228



2. Betrieb

KÜHLEN-MODUS

COOL
Mit der Kühlfunktion kann das 
Klimagerät den Raum kühlen und 
gleichzeitig die Luftfeuchtigkeit 
reduzieren.

Um die Kühlfunktion (COOL) zu aktivieren, 

drücken Sie die Taste  MODE , bis das Symbol  

auf dem Display erscheint.
die Anzeige.
Mit der Taste  oder  stellen Sie eine niedrigere 
Temperatur als die des Raumes ein.

FAN MODE (nicht FAN-Taste)

FAN  Ventilatorbetrieb, nur Belüftung.

Um den FAN-Modus einzustellen, drücken Sie 

 MODE , bis  auf dem Display erscheint.

TROCKENER MODUS

DRY
Diese Funktion reduziert die 
Luftfeuchtigkeit, um den Raum 
angenehmer zu gestalten.

Um den Modus DRY einzustellen, drücken Sie 

 MODE , bis  auf dem Display erscheint. Eine 
automatische Funktion der Voreinstellung wird 
aktiviert.

AUTOMATISCHER MODUS

AUTO Automatischer Modus.

Um den AUTO-Modus einzustellen, drücken Sie 

 MODE , bis  auf dem Display erscheint.

Im AUTO-Modus wird der Betriebsmodus 
automatisch entsprechend der Raumtemperatur 
eingestellt.

HEIZEN-MODUS

HEAT
Mit der Heizfunktion kann das 
Klimagerät den Raum beheizen.

Um die Heizfunktion (HEAT) zu aktivieren, 
drücken Sie die Taste  MODE , bis das Symbol 
auf dem Display erscheint.
Mit der Taste  oder  stellen Sie eine höhere 
Temperatur als die des Raumes ein.

Im HEIZEN-Betrieb kann das Gerät 
automatisch einen Abtauzyklus aktivieren, 
der für die Reinigung des Reifs auf dem 
Verflüssiger unerlässlich ist, um seine 
Wärmeaustauschfunktion wiederherzustellen.
Dieser Vorgang dauert normalerweise 2-10 
Minuten. Während des Abtauprozesses 
schaltet der Ventilator des Innengeräts 
ab. Nach dem Abtauen schaltet das Gerät 
automatisch wieder in den Heizmodus.

(Für den nordamerikanischen Markt) 
Falls erforderlich, können Sie im Heizmodus die 
ECO-Taste 10 Mal innerhalb von 8 Sekunden 
drücken, um die Zwangsabtauung zu starten. 
Dadurch wird das Eis im Freien viel schneller 
abgetaut. 

Funktion FAN SPEED (Taste FAN)

FAN
Ändern Sie die Betriebsgeschwindigkeit 
des Ventilators.

Drücken Sie die Taste FAN , um die 
Geschwindigkeit des laufenden Lüfters 
einzustellen, sie kann auf AUTO/ MUTE/ LOW/ 
LOW-MID / MID/ MID-HIGH/ HIGH/ TURBO 
Geschwindigkeit kreisförmig eingestellt werden.

(Flash)

Child-Lock-Funktion

1. Drücken Sie lange auf die Tasten  MODE  und 

TIMER  gleichzeitig, um diese Funktion zu 
aktivieren, und tun Sie es erneut, um diese 
Funktion zu deaktivieren.

2. Bei dieser Funktion ist keine einzelne Taste
aktiv.

280229



TIMER-Funktion ---- TIMER ON

TIMER
Zum automatischen Einschalten 
des Geräts.

Wenn das Gerät ausgeschaltet ist, können Sie 
den TIMER einschalten.
Stellen Sie die Zeit des automatischen 
Einschaltens wie unten beschrieben ein:
1. Drücken Sie die Taste TIMER  zum ersten 

Mal, um das Gerät einzuschalten,  und 
 auf dem Display der Fernbedienung 

erscheint und blinkt.
2. Drücken Sie die Taste  oder , um die

gewünschte Einschaltzeit einzustellen. Jedes
Mal, wenn Sie die Taste drücken, erhöht/
verringert sich die Zeit um eine halbe Stunde
zwischen 0 und 10 Stunden und um eine
Stunde zwischen 10 und 24 Stunden.

3. Drücken Sie die Taste TIMER  ein zweites 
Mal, um zu bestätigen.

4. Nach der Timer-Einstellung stellen Sie
den gewünschten Modus ein (Kühlen/
Heizen/Auto/Lüfter/Trocknen), indem Sie
die Taste  MODE  drücken. Stellen Sie die
gewünschte Gebläsegeschwindigkeit ein,
indem Sie die Taste FAN  drücken. Und 
drücken Sie  oder , um die gewünschte 
Betriebstemperatur einzustellen.

CANCEL durch Drücken der Taste TIMER .

TIMER-Funktion ---- TIMER OFF

TIMER
Zum automatischen Ausschalten 
des Geräts.

Wenn das Gerät eingeschaltet ist, können Sie 
den TIMER auf OFF stellen.
Stellen Sie die Zeit für die automatische 
Abschaltung wie unten beschrieben ein:
1. Vergewissern Sie sich, dass das Gerät

eingeschaltet ist.
2. Drücken Sie die Taste TIMER  beim ersten 

Mal, um die Abschaltung einzustellen.
Drücken Sie  oder , um den 
gewünschten Timer einzustellen.

3. Drücken Sie die Taste TIMER  zum zweiten 
Mal, um zu bestätigen.

CANCEL durch Drücken der Taste TIMER .
Hinweis:  Alle Programmierungen sollten 

innerhalb von 5 Sekunden durchgeführt 
werden, andernfalls wird die Einstellung 
abgebrochen.

SWING-Funktion

SWING
SWING

1. Drücken Sie die Taste SWING, um die Jalousie zu
aktivieren,
1.1 Drücken Sie die Taste SWING , um die

horizontalen Klappen zu aktivieren, damit sie
von oben nach unten schwingen; das Symbol

erscheint auf dem Ferndisplay.
Drücken Sie erneut, um die
Schwenkbewegung im aktuellen Winkel zu
stoppen.

1.2 Drücken Sie die Taste 
SWING

, um die
vertikalen Deflektoren zu aktivieren, damit sie
von links nach rechts schwingen; das Symbol

erscheint auf dem Fernbedienungsdisplay.
Drücken Sie erneut, um die
Schwenkbewegung im aktuellen Winkel zu
stoppen.

2. Wenn die vertikalen Deflektoren, die sich unter
den Klappen befinden, manuell positioniert
werden, ermöglichen sie es, den Luftstrom direkt
nach rechts oder links zu lenken.

3. Bei einigen Inverter-Heizungsmodellen
drücken Sie gleichzeitig die horizontale
SWING- und die vertikale SWING-Taste, um die
Selbstreinigungsfunktion zu aktivieren.

Diese Einstellung muss bei ausgeschaltetem 
Gerät vorgenommen werden.

Klappen niemals von Hand positionieren, der 
empfindliche Mechanismus könnte ernsthaft 
beschädigt werden!

Stecken Sie niemals Finger, Stöcke oder 
andere Gegenstände in die Luftein- oder 
-auslassöffnungen. Ein solcher versehentlicher
Kontakt mit stromführenden Teilen kann zu
unvorhersehbaren Schäden oder Verletzungen
führen.

TURBO-Funktion

TURBO

Um die Turbofunktion zu aktivieren, drücken Sie 
die Taste TURBO   und  auf dem Display wird 
angezeigt.
Drücken Sie erneut, um diese Funktion abzubrechen.
Wenn Sie im Modus KÜHLEN/HEIZEN die Funktion 
TURBO wählen, schaltet das Gerät in den Modus 
schnelles KÜHLEN oder schnelles HEIZEN und arbeitet 
mit der höchsten Gebläsegeschwindigkeit, um einen 
starken Luftstrom zu erzeugen.
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STUMM-Funktion

MUTE

1. Drücken Sie die Taste MUTE , um diese 

Funktion zu aktivieren, und  auf dem 

Display der Fernbedienung wird angezeigt.
Wiederholen Sie den Vorgang, um diese 
Funktion zu deaktivieren.

2. Wenn die MUTE-Funktion aktiviert ist, zeigt
die Fernbedienung die automatische
Ventilatorgeschwindigkeit an, und das
Innengerät arbeitet mit der niedrigsten
Ventilatorgeschwindigkeit, um leise zu sein.

3. Wenn Sie die FAN/ TURBO drücken, wird die
MUTE-Funktion deaktiviert. Die MUTE-
Funktion kann im Trockenmodus nicht
aktiviert werden.

SCHLAF-Funktion

SLEEP
Voreingestelltes automatisches 
Betriebsprogramm.

Drücken Sie die Taste SLEEP , um die SLEEP-
Funktion zu aktivieren, und  auf dem Display 
erscheint.
Drücken Sie erneut, um diese Funktion 
abzubrechen.
Nach 10 Stunden im Schlafmodus wechselt das 
Klimagerät in den vorherigen Einstellmodus.

I FEEL-Funktion

I FEEL

Drücken Sie die Taste I FEEL , um die Funktion zu 

aktivieren,  auf dem Display der Fernbedienung 

erscheint.
Wiederholen Sie den Vorgang, um diese Funktion 
zu deaktivieren.
Diese Funktion ermöglicht es der Fernbedienung, 
die Temperatur an ihrem aktuellen Standort zu 
messen und dieses Signal an die Klimaanlage zu 
senden, um die Temperatur um Sie herum zu 
optimieren und den Komfort zu gewährleisten.
Sie wird nach 2 Stunden automatisch deaktiviert.

ECO-Funktion

ECO
In diesem Modus stellt das Gerät 
den Betrieb automatisch so ein, 
dass Energie gespart wird.

Drücken Sie die Taste ECO ,  auf dem Display 

erscheint und das Gerät läuft im ECO-Modus.
Drücken Sie erneut, um den Vorgang 
abzubrechen.
Hinweis:  Die ECO-Funktion ist sowohl im Modus 

KÜHLEN als auch im Modus HEIZEN 
verfügbar.

DISPLAY-Funktion (Innenanzeige)

DISPLAY
Schalten Sie die LED-Anzeige auf 
dem Bedienfeld ein/aus.

Drücken Sie die Taste DISPLAY , um die LED-
Anzeige auf dem Bedienfeld auszuschalten. 
Erneut drücken, um die LED-Anzeige 
einzuschalten.

Funktion GEN
1. Schalten Sie zunächst die Innenanlage ein
und halten Sie die MUTE -Taste für 3 Sekunden 
gedrückt, um die Funktion zu aktivieren, und 
wiederholen Sie dies, um sie zu deaktivieren.
2. Unter dieser Funktion drücken Sie kurz die
MUTE -Taste, um den Allgemeinen Typ L3 - L2 -
L1 - OF auszuwählen.
3. Wählen Sie OF aus und warten Sie 2
Sekunden, um es zu verlassen.
* Wenn die Innenanlage "0A" anzeigt,
verwenden Sie die Fernbedienung, um die
Betriebsstufe des GEN-Modus zu erhöhen, und
der Kompressor wird nach einer Pause von 3
Minuten neu starten.

Wi-Fi-Zurücksetzung

Wenn eine Wi-Fi-Funktion vorhanden ist, setzen Sie
das Wi-Fi wie folgt zurück:
Methode 1: Drücken Sie die DISPLAY-Taste 6 Mal
innerhalb von 8 Sekunden, dann hören Sie 3 Signaltöne
und CF oder AP wird auf dem Innendisplay angezeigt.
Methode 2: Drücken Sie die ECO-Taste 6 Mal innerhalb
von 8 Sekunden, dann hören Sie 3 Signaltöne und CF
oder AP wird auf dem Innendisplay angezeigt.
Methode 3: Halten Sie Mode und ^ gleichzeitig länger
als 3 Sekunden gedrückt, dann hören Sie 3 Signaltöne
und CF oder AP wird auf dem Innendisplay angezeigt.
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SELF-CLEAN-Funktion

Nur optional für einige Heizungspumpen-
Inverter-Geräte.
Um diese Funktion zu aktivieren, schalten Sie 
zunächst das Innengerät aus und drücken Sie 

dann gleichzeitig die Tasten SWING  und SWING  in 

Richtung Innengerät, bis ein Piepton ertönt und 
AC  auf dem Display der Fernbedienung und 

der LED-Anzeige des Innengeräts angezeigt wird.
1. Diese Funktion hilft, den angesammelten

Schmutz, Bakterien usw. aus dem
Innenverdampfer zu entfernen.

2. 30 Minuten lang läuft diese Funktion, dann
kehrt sie in den Voreinstellungsmodus
zurück. Sie können diese Funktion während
des Vorgangs mit der Taste  abbrechen.
Sie hören 2 Pieptöne, wenn der Vorgang
beendet oder abgebrochen wurde.

Es ist normal, dass während dieses 
Funktionsvorgangs ein gewisses 
Geräusch entsteht, da sich Kunststoffe 
bei Wärme ausdehnen und bei Kälte 
zusammenziehen.

Wir empfehlen, diese Funktion unter 
den folgenden Umgebungsbedingungen 
zu betreiben, um bestimmte 
Sicherheitsvorkehrungen zu vermeiden.

Inneneinheit Temperatur < 86°F (30°C)
Außeneinheit: 41°F (5°C) < Temp < 86°F (30°C)

Es wird empfohlen, diese Funktion alle 3 
Monate zu nutzen.

8° Heizfunktion

1. Drücken Sie die Taste ECO  länger als 3
Sekunden, um diese Funktion zu aktivieren,
und 8°C ( 46°F) erscheint auf dem Display
der Fernbedienung.
Wiederholen Sie den Vorgang, um diese
Funktion zu deaktivieren.

2. Diese Funktion schaltet automatisch den
Heizmodus ein, wenn die Raumtemperatur
unter 8 °C (46 °F) liegt, und kehrt in den
Standby-Modus zurück, wenn die Temperatur
9 °C (48 °F) erreicht.

3. Ist die Raumtemperatur höher als 18 °C
(64 °F), schaltet das Gerät diese Funktion
automatisch ab.

Gesundheitsfunktion (fakultativ)

1. Schalten Sie zunächst das Innengerät ein
und drücken Sie 3 Sekunden lang die Tasten
SLEEP  und DISPLAY, um diese Funktion zu 
aktivieren, und  erscheint auf dem Display.
Tun Sie es erneut, um es zu deaktivieren.

2. Wenn die GESUNDHEITSFUNKTION
eingeleitet wird, wird der Ionisator/Plasma/
Bipolar-Ionisator/UVC-Lampen (je nach
Modell) eingeschaltet und läuft.

I SET-Funktion

Erinnern Sie sich an Ihre Lieblingseinstellung und 
rufen Sie sie mit einem Tastendruck auf.
Denken Sie an die bevorzugte Einstellung:
1. In jedem Modus (KÜHLEN/ HEIZEN/ LÜFTEN/

TROCKNEN) die Taste " I SET " 3 Sekunden
lang drücken, um sie zu speichern;

2. Wenn "AU" auf dem Display der
Fernbedienung blinkt, bedeutet dies, dass die
Fernbedienung Ihre bevorzugte Einstellung
gespeichert hat;

* Drücken Sie eine beliebige Taste, um den
Vorgang zu beenden, und setzen Sie ihn
durch Wiederholung der Schritte 1 und 2
zurück.

Laufen Sie in die Lieblingseinstellung:
1. In jedem Modus (KÜHLEN/ HEIZEN/ LÜFTEN/

TROCKNEN),
Drücken Sie einmal die Taste "I SET", um die 

Funktion zu aktivieren;
2. Das Gerät läuft in der von Ihnen bevorzugten

Einstellung und Sie sehen [AU] auf der
Fernbedienung blinken;

3. Drücken Sie die Taste erneut oder
eine andere Taste, um diese Funktion
abzubrechen.
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HINWEIS:

Design und Spezifikationen für Geräte-Upgrades können ohne vorherige Ankündigung 
geändert werden. Für Details wenden Sie sich bitte an Ihren Vertreiber oder an den 
Hersteller.

2. Installationszubehör

Entfernen Sie die Batterieabdeckplatte auf der Rückseite der Fernbedienung, indem Sie sie in 
Pfeilrichtung schieben.
Legen Sie die Batterien entsprechend der auf der Fernbedienung angegebenen Richtung (+ und -) ein.
Bringen Sie die Batterieabdeckung wieder an, indem Sie sie in die richtige Position schieben.

Verwenden Sie 2 Stück LRO3 AAA (1,5V) Batterien.
Verwenden Sie keine wiederaufladbaren Batterien.
Ersetzen Sie die alten Batterien durch neue des 
gleichen Typs, wenn die Anzeige nicht mehr lesbar ist.
Entsorgen Sie Batterien nicht als unsortierten 
Siedlungsabfall.
Solche Abfälle müssen getrennt gesammelt und einer 
speziellen Behandlung zugeführt werden.

Bei einigen Modellen der Fernbedienung können Sie die Temperaturanzeige zwischen °C und 
°F programmieren.

1. Halten Sie die Taste TURBO  5 Sekunden lang gedrückt, um in den Änderungsmodus zu 
gelangen;

2. Drücken Sie die Taste TURBO  und halten Sie sie gedrückt, bis sie auf °C und °F 
umschaltet;

3. Lassen Sie dann die Taste los und warten Sie 5 Sekunden, bis die Funktion ausgewählt ist.

Hinweis:

1. Richten Sie die Fernbedienung auf das Klimagerät.
2. Stellen Sie sicher, dass sich keine Gegenstände zwischen der Fernbedienung und dem

Signalempfänger im Innengerät befinden.
3. Setzen Sie die Fernbedienung niemals der Sonneneinstrahlung aus.
4. Halten Sie die Fernbedienung in einem Abstand von mindestens 1 m zum Fernsehgerät oder

anderen elektrischen Geräten.

3. Auswechseln der Akkus
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BETRIEBSANLEITUNG

Feste Klimaanlage:
MODUS

Temperatur Heizung Kühlung Trocken

Zimmertemperatur 0 °C ~ 27 °C (32 °F ~ 80 °F) 17 °C ~ 32 °C (63 °F ~ 90 °F)

Außentemperatur -7 °C ~ 24 °C (19 °F ~ 75 °F)
T1 Klima: 15 °C ~ 43 °C (59 °F ~109 °F)
T3 Klima: 15 °C ~ 52 °C (59 °F ~ 125 °F)

Inverter-Klimaanlage:
MODUS

Temperatur Heizung Kühlung Trocken

Zimmertemperatur 0 °C ~27°C (32 °F~ 80 °F) 17 °C ~ 32 °C (63 °F ~ 90 °F)

Außentemperatur
-15 °C ~ 24°C (5 °F ~ 75 °F)
(Niedertemperaturheizung:
-20 °C ~ 24 °C (-4 °F~ 75 °F))

T1 Klima: 15°C ~ 50°C (59 °F ~ 122 °F)
(Kühlung bei niedrigen Temperaturen:

-15°C ~ 50°C (5 °F ~122 °F))
T3 Klima: 15°C ~55°C (59 °F ~131 °F)

Starten Sie das Klimagerät bei angeschlossener Stromversorgung nach dem Abschalten neu oder 
schalten Sie es während des Betriebs in einen anderen Modus, und die Schutzvorrichtung des 
Klimageräts wird aktiviert. Der Kompressor wird nach 3 Minuten wieder in Betrieb genommen.
Merkmale des Heizbetriebs (gilt für die Heizungspumpe)
Vorheizen:
Wenn die Heizfunktion aktiviert ist, benötigt das Innengerät 2~5 Minuten zum Vorheizen, danach 
beginnt das Klimagerät zu heizen und bläst warme Luft aus.
Auftauen:
Wenn das Außengerät während des Heizbetriebs vereist ist, aktiviert das Klimagerät die 
automatische Abtaufunktion, um die Heizwirkung zu verbessern. Während des Abtauens hören 
die Innen- und Außenventilatoren auf zu laufen. Nach Beendigung des Abtauvorgangs nimmt die 
Klimaanlage den Heizbetrieb automatisch wieder auf.
Notruf-Taste:
Öffnen Sie die Schalttafel und suchen Sie die Nottaste an der elektronischen Steuereinheit, wenn 
die Fernbedienung ausfällt. (Drücken Sie die Nottaste immer mit Isoliermaterial.)
Aktueller Stand Operation Antworten Sie Modus eingeben

Bereitschaft Drücken Sie einmal die Notruftaste Es piept einmal kurz. Kühlmodus
Bereitschaft

(Nur für 
Heizungspumpen)

Drücken Sie die Notruftaste 
zweimal innerhalb von 3 Sekunden Es piept zweimal kurz. Heizmodus

Laufen Drücken Sie einmal die Notruftaste Es piept immer 
wieder für eine Weile Aus-Modus

Steuerkastenabdeckung

(öffnen Sie das Bedienfeld der Inneneinheit)

EIN/ AUS
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ANLEITUNG ZUR WARTUNG (R32)
1. Prüfen Sie die Informationen in diesem Handbuch, um die für eine ordnungsgemäße Installation

des Geräts erforderlichen Platzverhältnisse zu ermitteln, einschließlich der zulässigen
Mindestabstände zu angrenzenden Strukturen.

2. Das Gerät muss in einem Raum mit einer Grundfläche von mehr als 4 m2 aufgestellt, betrieben
und gelagert werden.

3. Der Einbau von Rohrleitungen ist auf ein Minimum zu beschränken.
4. Die Rohrleitungen müssen vor physischen Schäden geschützt werden und dürfen nicht in einem

unbelüfteten Raum installiert werden, wenn dieser kleiner als 4 m2 ist.
5. Die Einhaltung der nationalen Gasvorschriften ist zu beachten.
6. Die mechanischen Anschlüsse müssen für Wartungszwecke zugänglich sein.
7. Befolgen Sie die in diesem Handbuch enthaltenen Anweisungen zur Handhabung, Installation,

Reinigung, Wartung und Entsorgung des Kältemittels.
8. Stellen Sie sicher, dass die Lüftungsöffnungen frei von Hindernissen sind.
9. Hinweis: Die Wartung darf nur gemäß den Empfehlungen des Herstellers durchgeführt werden.
10.  Warnung: Das Gerät muss in einem gut belüfteten Raum gelagert werden, dessen Größe der für

den Betrieb angegebenen Raumfläche entspricht.
11.  Warnung: Das Gerät muss in einem Raum aufbewahrt werden, in dem keine offenen Flammen

(z. B. ein in Betrieb befindliches Gasgerät) und keine Zündquellen (z. B. ein in Betrieb befindliches
elektrisches Heizgerät) ständig brennen.

12. Das Gerät ist so zu lagern, dass mechanische Beschädigungen vermieden werden.
13. Es ist angebracht, dass jeder, der mit Arbeiten an einem Kältemittelkreislauf beauftragt

wird, im Besitz eines gültigen und aktuellen Zertifikats einer von der Industrie anerkannten
Bewertungsstelle ist, das seine Kompetenz im Umgang mit Kältemitteln gemäß der in dem
betreffenden Industriesektor anerkannten Bewertungsspezifikation bestätigt. Wartungsarbeiten
sollten nur in Übereinstimmung mit den Empfehlungen des Geräteherstellers durchgeführt
werden.
Wartungs- und Reparaturarbeiten, bei denen die Hilfe anderer qualifizierter Personen erforderlich
ist, müssen unter der Aufsicht der für den Umgang mit brennbaren Kältemitteln zuständigen
Person durchgeführt werden.

14. Jeder Arbeitsvorgang, der sich auf die Sicherheitsmittel auswirkt, darf nur von sachkundigen
Personen durchgeführt werden.

15. Warnung:
* Verwenden Sie keine anderen als die vom Hersteller empfohlenen Mittel zur Beschleunigung

des Abtauvorgangs oder zur Reinigung.
* Das Gerät muss in einem Raum gelagert werden, in dem keine Zündquellen ständig in Betrieb

sind (z. B. offene Flammen, ein in Betrieb befindliches Gasgerät oder ein in Betrieb befindliches
elektrisches Heizgerät).

* Nicht durchstechen oder verbrennen.
* Beachten Sie, dass Kältemittel keinen Geruch haben dürfen.

Vorsicht! Brandgefahr

Betriebsanleitung

Technisches Handbuch lesen
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ANLEITUNG ZUR WARTUNG (R32)
16. Informationen zur Wartung:

1) Kontrollen im Bereich
Vor Beginn von Arbeiten an Anlagen, die brennbare Kältemittel enthalten, sind
Sicherheitsüberprüfungen erforderlich, um sicherzustellen, dass das Risiko einer Entzündung
minimiert wird. Bei Reparaturen an der Kälteanlage sind vor der Durchführung von Arbeiten
an der Anlage die folgenden Vorsichtsmaßnahmen zu beachten.

2) Arbeitsablauf
Die Arbeiten müssen nach einem kontrollierten Verfahren durchgeführt werden, so dass das
Risiko des Vorhandenseins eines brennbaren Gases oder Dampfes während der Durchführung
der Arbeiten minimiert wird.

3) Allgemeiner Arbeitsbereich
Das gesamte Wartungspersonal und andere Personen, die in der Umgebung arbeiten, müssen
über die Art der durchzuführenden Arbeiten unterrichtet werden. Arbeiten in beengten
Räumen sind zu vermeiden. Der Bereich um den Arbeitsbereich muss abgesperrt werden.
Es ist sicherzustellen, dass die Bedingungen innerhalb des Bereichs durch die Kontrolle von
brennbarem Material sicher gemacht wurden.

4) Prüfen auf Vorhandensein von Kältemittel
Der Bereich muss vor und während der Arbeiten mit einem geeigneten Kältemittel-Detektor
überprüft werden, um sicherzustellen, dass der Techniker auf potenziell entflammbare
Atmosphären aufmerksam ist. Vergewissern Sie sich, dass das verwendete Lecksuchgerät für
den Einsatz mit brennbaren Kältemitteln geeignet ist, d. h. nicht funkensprühend, ausreichend
abgedichtet oder eigensicher.

5) Vorhandensein eines Feuerlöschers
Wenn Heißarbeiten an der Kältemaschine oder an zugehörigen Teilen durchgeführt werden
sollen, muss eine geeignete Feuerlöschausrüstung zur Verfügung stehen. Halten Sie einen
Trockenpulver- oder CO2-Feuerlöscher in der Nähe des Beschickungsbereichs bereit.

6) Keine Zündquellen
Niemand, der Arbeiten an einer Kälteanlage durchführt, bei denen Rohrleitungen
freigelegt werden, darf Zündquellen in einer Weise verwenden, die zu einer Brand- oder
Explosionsgefahr führen kann. Alle möglichen Zündquellen, einschließlich Zigarettenrauch,
sind in ausreichendem Abstand vom Ort der Installation, der Reparatur, des Ausbaus und
der Entsorgung zu halten, bei denen möglicherweise Kältemittel in den umgebenden Raum
freigesetzt werden kann. Vor Beginn der Arbeiten ist der Bereich um das Gerät herum zu
untersuchen, um sicherzustellen, dass keine brennbaren Gefahren oder Zündgefahren
bestehen. Es müssen Rauchverbotsschilder angebracht werden.

7) Belüfteter Bereich
Vergewissern Sie sich, dass sich der Bereich im Freien befindet oder dass er ausreichend
belüftet ist, bevor Sie in das System eindringen oder heiße Arbeiten durchführen. Ein gewisses
Maß an Belüftung muss während der Durchführung der Arbeiten aufrechterhalten werden.
Die Belüftung sollte jegliches freigesetztes Kältemittel sicher zerstreuen und vorzugsweise
nach außen in die Atmosphäre ableiten.

8) Kontrollen an der Kältemaschine
Wenn elektrische Bauteile ausgetauscht werden, müssen sie für den Zweck geeignet sein und
den richtigen Spezifikationen entsprechen. Die Wartungs- und Instandhaltungsrichtlinien des
Herstellers sind stets zu befolgen.
Wenden Sie sich im Zweifelsfall an die technische Abteilung des Herstellers, um Unterstützung
zu erhalten.
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ANLEITUNG ZUR WARTUNG(R32)
Bei Anlagen, die brennbare Kältemittel verwenden, sind die folgenden Kontrollen durchzuführen:
-- Die Füllmenge entspricht der Raumgröße, in der die kältemittelhaltigen Teile installiert sind;
-- Die Lüftungsanlagen und -auslässe funktionieren ordnungsgemäß und sind nicht verstopft;
-- Wenn ein indirekter Kühlkreislauf verwendet wird, muss der Sekundärkreislauf auf das 

Vorhandensein von Kältemittel überprüft werden;
-- Die Kennzeichnung  der Geräte ist weiterhin sichtbar und lesbar. Unleserliche Markierungen 

und Schilder sind zu korrigieren;
-- Kühlungsrohre oder -bauteile werden so eingebaut, dass sie keinen Stoffen ausgesetzt sind, die 

kältemittelhaltige Bauteile angreifen können, es sei denn, die Bauteile sind aus Werkstoffen 
hergestellt, die von Natur aus korrosionsbeständig sind, oder sie sind in geeigneter Weise 
gegen eine solche Korrosion geschützt.

9) Kontrollen an elektrischen Geräten
Reparatur- und Wartungsarbeiten an elektrischen Komponenten müssen erste
Sicherheitsüberprüfungen und Inspektionsverfahren für die Komponenten umfassen. Wenn ein
Fehler vorliegt, der die Sicherheit beeinträchtigen könnte, darf keine elektrische Versorgung
an den Stromkreis angeschlossen werden, bis der Fehler zufriedenstellend behoben ist. Wenn
der Fehler nicht sofort behoben werden kann, aber der Betrieb fortgesetzt werden muss, muss
eine angemessene Übergangslösung verwendet werden. Dies ist dem Eigentümer des Geräts
mitzuteilen, damit alle Beteiligten informiert sind.
Die anfänglichen Sicherheitsüberprüfungen müssen Folgendes umfassen:
-- dass die Kondensatoren entladen werden: Dies muss auf sichere Weise geschehen, um die

Möglichkeit einer Funkenbildung zu vermeiden;
-- dass beim Aufladen, Wiederherstellen oder Entleeren des Systems keine

spannungsführenden elektrischen Bauteile und Leitungen freiliegen;
-- dass die Erdung durchgehend vorhanden ist.

17 Reparaturen an versiegelten Bauteilen
1) Bei Reparaturen an versiegelten Bauteilen müssen vor dem Entfernen von versiegelten

Abdeckungen usw. alle elektrischen Versorgungen von den Geräten, an denen gearbeitet
wird, getrennt werden. Wenn es absolut notwendig ist, dass die Ausrüstung während der
Wartungsarbeiten mit Strom versorgt wird, muss eine permanent funktionierende Form
der Leckerkennung an der kritischsten Stelle angebracht werden, um vor einer potenziell
gefährlichen Situation zu warnen.

2) Es ist besonders darauf zu achten, dass bei Arbeiten an elektrischen Bauteilen das Gehäuse
nicht so verändert wird, dass das Schutzniveau beeinträchtigt wird. Dies gilt z. B. für
beschädigte Kabel, eine zu große Anzahl von Anschlüssen, nicht den Originalspezifikationen
entsprechende Klemmen, beschädigte Dichtungen, unsachgemäßes Anbringen von
Verschraubungen usw. Vergewissern Sie sich, dass das Gerät sicher montiert ist. Vergewissern
Sie sich, dass die Dichtungen oder das Dichtungsmaterial nicht so verschlissen sind, dass sie
das Eindringen brennbarer Atmosphären nicht mehr verhindern können. Ersatzteile müssen
den Spezifikationen des Herstellers entsprechen.

HINWEIS:  Die Verwendung von Silikondichtmittel kann die Wirksamkeit einiger Arten von 
Lecksuchgeräten beeinträchtigen. Eigensichere Komponenten müssen vor Arbeiten an ihnen 
nicht isoliert werden.

18. Reparatur an eigensicheren Bauteilen
Legen Sie keine dauerhaften induktiven oder kapazitiven Lasten in den Stromkreis ein, ohne
sicherzustellen, dass dadurch die zulässige Spannung und der zulässige Strom für das verwendete
Betriebsmittel nicht überschritten werden.
Eigensichere Bauteile sind die einzigen, an denen unter Spannung gearbeitet werden kann, wenn
eine entflammbare Atmosphäre vorhanden ist. Das Prüfgerät muss die richtige Nennleistung
haben. Ersetzen Sie Bauteile nur durch vom Hersteller angegebene Teile. Andere Teile können
dazu führen, dass sich das Kältemittel in der Atmosphäre durch ein Leck entzündet.
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ANLEITUNG ZUR WARTUNG(R32)
19. Verkabelung

Prüfen Sie, ob die Verkabelung keinem Verschleiß, keiner Korrosion, keinem übermäßigen Druck,
keiner Vibration, keinen scharfen Kanten oder anderen nachteiligen Umwelteinflüssen ausgesetzt
ist. Bei der Prüfung sind auch die Auswirkungen von Alterung oder ständiger Vibration durch
Quellen wie Kompressoren oder Lüfter zu berücksichtigen.

20. Nachweis von brennbaren Kältemitteln
Bei der Suche oder Erkennung von Kältemittellecks dürfen unter keinen Umständen potentielle
Zündquellen verwendet werden. Ein Halogenidbrenner (oder ein anderer Detektor mit offener
Flamme) darf nicht verwendet werden.

21. Methoden zur Lecksuche
Die folgenden Lecksuchmethoden werden für Systeme, die brennbare Kältemittel enthalten, als
akzeptabel angesehen.
Elektronische Lecksuchgeräte werden zum Aufspüren brennbarer Kältemittel verwendet, aber
die Empfindlichkeit ist möglicherweise nicht ausreichend oder muss neu kalibriert werden. (Die
Prüfgeräte müssen in einem kältemittelfreien Bereich kalibriert werden). Stellen Sie sicher, dass
der Detektor keine potenzielle Zündquelle darstellt und für das verwendete Kältemittel geeignet
ist. Lecksuchgeräte sind auf einen Prozentsatz der LFL des Kältemittels einzustellen und auf
das verwendete Kältemittel zu kalibrieren; der entsprechende Gasanteil (maximal 25 %) ist zu
bestätigen. Lecksuchmittel sind für die meisten Kältemittel geeignet, doch ist die Verwendung von
chlorhaltigen Reinigungsmitteln zu vermeiden, da das Chlor mit dem Kältemittel reagieren und die
Kupferrohre korrodieren kann. Bei Verdacht auf ein Leck müssen alle offenen Flammen entfernt/
gelöscht werden. Wird ein Kältemittelleck festgestellt, das eine Lötung erfordert, so ist das
gesamte Kältemittel aus dem System zu entfernen oder in einem von der Leckstelle entfernten Teil
des Systems abzusperren (durch Absperrventile). Anschließend ist das System vor und während
des Lötvorgangs mit sauerstofffreiem Stickstoff (OFN) zu spülen.

22. Beseitigung und Evakuierung
Beim Aufbrechen des Kältemittelkreislaufs zur Durchführung von Reparaturen oder zu anderen
Zwecken sind die üblichen Verfahren anzuwenden. Es ist jedoch wichtig, dass die besten Verfahren
befolgt werden, da die Entflammbarkeit eine Rolle spielt. Das folgende Verfahren ist zu befolgen:
-- Entfernen Sie das Kältemittel;
-- Spülen Sie den Kreislauf mit Inertgas;
-- Evakuieren;
-- Erneut mit Inertgas spülen;
-- Öffnen Sie den Stromkreis durch Schneiden oder Hartlöten.
Die Kältemittelfüllung muss in die richtigen Rückgewinnungsflaschen zurückgewonnen werden. 
Das System muss mit OFN gespült werden, um das Gerät sicher zu machen. Dieser Vorgang muss 
möglicherweise mehrmals wiederholt werden.
Druckluft oder Sauerstoff dürfen für diese Aufgabe nicht verwendet werden.
Das Spülen erfolgt durch Unterbrechen des Vakuums im System mit OFN und weiteres Füllen, bis 
der Arbeitsdruck erreicht ist, dann Entlüften in die Atmosphäre und schließlich Absenken bis zum 
Vakuum. Dieser Vorgang ist so lange zu wiederholen, bis sich kein Kältemittel mehr im System 
befindet. Wenn die letzte OFN-Füllung verbraucht ist, muss das System auf atmosphärischen Druck 
entlüftet werden, damit die Arbeiten durchgeführt werden können. Dieser Vorgang ist unbedingt 
erforderlich, wenn Lötarbeiten an den Rohrleitungen durchgeführt werden sollen.
Stellen Sie sicher, dass sich der Auslass für die Vakuumpumpe nicht in der Nähe von Zündquellen 
befindet und eine Belüftung vorhanden ist.

23. Stilllegung
Vor der Durchführung dieses Verfahrens ist es wichtig, dass der Techniker mit dem Gerät und
allen Einzelheiten vertraut ist. Es wird als gute Praxis empfohlen, dass alle Kältemittel sicher
zurückgewonnen werden. Vor der Durchführung der Aufgabe muss eine Öl- und Kältemittelprobe
entnommen werden, falls vor der Wiederverwendung des rückgewonnenen Kältemittels eine
Analyse erforderlich ist. Es ist wichtig, dass vor Beginn der Arbeit elektrische Energie zur Verfügung
steht.
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VORSICHTSMASSNAHMEN BEI DER INSTALLATION (R32)

Tabelle GG.1 - Maximale Ladung (kg)

Kategorie LFL (kg/m3) h0(m) Bodenfläche (m2)
4 7 10 15 20 30 50

R32 0,306
1 1,14 1,51 1,8 2,2 2,54 3,12 4,02

1,8 2,05 2,71 3,24 3,97 4,58 5,61 7,254
2,2 2,5 3,31 3,96 4,85 5,6 6,86 8,85

Tabelle GG.2 - Mindestraumfläche (m2)

Kategorie LFL (kg/m3) h0(m)
Menge der Ladung (M) (kg)

Mindestraumfläche (m2)

R32 0,306

1,224kg 1,836kg 2,448kg 3,672kg 4,896kg 6,12kg 7,956kg
0,6 29 51 116 206 321 543
1 10 19 42 74 116 196

1,8 3 6 13 23 36 60
2,2 2 4 9 15 24 40

Grundsätze der Installationssicherheit
1. Sicherheit vor Ort

Offene Flammen sind verboten Belüftung erforderlich

2. Betriebssicherheit

Statische Elektrizität im Kopf Muss Schutzkleidung und 
antistatische Handschuhe tragen

Kein Mobiltelefon benutzen
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VORSICHTSMASSNAHMEN BEI DER INSTALLATION (R32)
3. Sicherheit bei der Installation

Das linke Bild zeigt die schematische Darstellung eines Kältemittel-
Lecksuchers.

Bitte beachten Sie dies:
1. Der Aufstellungsort sollte gut belüftet sein.
2. Der Standort für die Installation und Wartung einer Klimaanlage, die das Kältemittel R32

verwendet, sollte frei von offenem Feuer oder Schweißarbeiten, Rauchen, Trockenöfen oder
anderen Wärmequellen mit einer Temperatur von mehr als 548 Grad Celsius sein, die leicht zu
offenem Feuer führen.

3. Bei der Installation eines Klimageräts müssen geeignete antistatische Maßnahmen ergriffen
werden, z. B. das Tragen von antistatischer Kleidung und/oder Handschuhen.

4. Es ist notwendig, einen geeigneten Standort für die Installation oder Wartung zu wählen, wobei
die Lufteinlässe und -auslässe der Innen- und Außengeräte nicht von Hindernissen umgeben oder
in der Nähe einer Wärmequelle oder einer brennbaren und/oder explosiven Umgebung sein
sollten.

5. Wenn das Innengerät während der Installation ein Kältemittelleck hat, muss das Ventil des
Außengeräts sofort geschlossen werden und das gesamte Personal sollte 15 Minuten lang draußen
bleiben, bis das Kältemittel vollständig ausgetreten ist. Wenn das Produkt beschädigt ist, muss
es zur Wartungsstation zurückgebracht werden, und es ist verboten, die Kältemittelleitung zu
schweißen oder andere Arbeiten am Standort des Benutzers durchzuführen.

6. Es ist notwendig, den Ort zu wählen, an dem die Zu- und Abluft des Innengeräts gleichmäßig ist.
7. Es ist notwendig, Orte zu vermeiden, an denen sich andere elektrische Geräte, Stecker und

Steckdosen, Küchenschränke, Betten, Sofas und andere Wertgegenstände direkt unter den
Leitungen auf beiden Seiten des Innengeräts befinden.

Empfohlene Tools
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VORSICHTSMASSNAHMEN BEI DER INSTALLATION

Drehmoment-Parameter

Pfund-Kraft-Fuß (Ibf-ft)Newtonmeter[N x m]PIPE Größe Kilogramm-Kraft-Meter 
(kgf-m)

1 - 20 ,  - , - 2,
3 - 35 ,  - ,  - 
45 - 50  -  - 
60 - 65 ,3 -  - 

Hinweis:  Diese Tabelle dient nur als Referenz. Die Installation muss den Anforderungen der 
örtlichen Gesetze und Vorschriften entsprechen.
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INSTALLATION DES INNENGERÄTS
Schritt 1: Installationsort auswählen
1.1 Stellen Sie sicher, dass die Anlage den Mindestabmessungen der Anlage (siehe unten) 

entspricht und die minimale und maximale Länge der Anschlussleitungen sowie die maximale 
Höhenänderung, wie im Abschnitt Systemanforderungen definiert, einhält.

1.2 Lufteinlass und -auslass sind frei von Hindernissen, so dass ein ordnungsgemäßer Luftstrom durch 
den Raum gewährleistet ist.

1.3 Kondensat kann leicht und sicher abgelassen werden.
1.4 Alle Anschlüsse können leicht am Außengerät vorgenommen werden.
1.5 Das Gerät befindet sich im Innenbereich außerhalb der Reichweite von Kindern.
1.6 Eine Montagewand, die stark genug ist, um dem vierfachen Gewicht und den Vibrationen des 

Geräts standzuhalten.
1.7 Der Filter ist für die Reinigung leicht zugänglich.
1.8 Lassen Sie genügend Freiraum, um den Zugang für routinemäßige Wartungsarbeiten zu 

ermöglichen.
1.9 Installieren Sie das Gerät in einem Abstand  von mindestens 10 ft. (3 m) von der Antenne 

eines Fernsehgeräts oder Radios entfernt. Der Betrieb der Klimaanlage kann den Radio- oder 
Fernsehempfang in Gebieten mit schwachem Empfang stören. Möglicherweise ist ein Verstärker 
für das betreffende Gerät erforderlich.

1.10 Aufgrund der korrosiven Umgebung nicht in einer Waschküche oder neben einem Schwimmbad 
installieren.

1.11 Für ETL-Zertifizierungsbereich, Vorsicht: Montieren Sie das Gerät so, dass sich die untersten 
beweglichen Teile mindestens 8 ft. (2,4 m) über dem Boden oder der Ebene befinden. 

Mindestabstände in Innenräumen

Decke

Etage

ïë½³ ïë½³

îð½³
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INSTALLATION DES INNENGERÄTS
Schritt 2: Montageplatte installieren
2.1 Nehmen Sie die Montageplatte von der Rückseite des Innengeräts ab.
2.2 Vergewissern Sie sich, dass die Mindestanforderungen an die Installationsmaße wie in Schritt 1 

erfüllt sind, bestimmen Sie die Position und kleben Sie die Montageplatte nahe an die Wand.
2.3 Richten Sie die Montageplatte mit einer Wasserwaage waagerecht aus und markieren Sie dann die 

Positionen der Schraubenlöcher an der Wand.
2.4 Setzen Sie die Montageplatte ab und bohren Sie mit dem Bohrer Löcher an den markierten Stellen.
2.5 Setzen Sie die Spreizdübel in die Löcher ein, hängen Sie dann die Montageplatte ein und 

befestigen Sie sie mit Schrauben.

Hinweis:
(I) Vergewissern Sie sich, dass die Montageplatte fest genug ist und nach der Installation flach an der

Wand anliegt.
(II) Diese Abbildung kann von dem tatsächlichen Objekt abweichen, bitte nehmen Sie letzteres als

Standard.

Schritt 3: Wandloch bohren
Für die Kältemittelleitungen, das Abflussrohr und die Anschlusskabel sollte ein Loch in die Wand 
gebohrt werden.
3.1 Bestimmen Sie die Position des Wandlochs anhand der Position der Montageplatte.
3.2 Das Loch sollte einen Durchmesser von mindestens 70 mm haben und einen kleinen schrägen 

Winkel aufweisen, um den Abfluss zu erleichtern.
3.3 Bohren Sie das Wandloch mit einem 70-mm-Kernbohrer und mit einem kleinen schrägen Winkel, 

der etwa 5 bis 10 mm unter dem Innenende liegt.
3.4 Bringen Sie die Wandhülse und die Wandhülsenabdeckung (beides sind optionale Teile) an, um die 

Anschlussteile zu schützen.
Achtung!
Achten Sie beim Bohren des Lochs in der Wand darauf, dass Sie Kabel, Rohrleitungen und andere 
empfindliche Komponenten vermeiden.

Wandhülse 
Abdeckung (optional)

Innen

Wandhülse 
(optional)

Außen
5-10mm

Kleiner Bolikwinkel
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INSTALLATION DES INNENGERÄTS
Schritt 4: Anschließen der Kältemittelleitung
4.1 Abhängig von der Position des Wandlochs wählen Sie den entsprechenden Verrohrungsmodus.

Es gibt drei optionale Verrohrungsmodi für Innengeräte, wie in der Abbildung unten dargestellt:
Bei Rohrleitungsmodus 1 oder Rohrleitungsmodus 3 muss die Kunststofffolie des 
Rohrleitungsauslasses und des Kabelauslasses an der entsprechenden Seite des Innengeräts mit 
einer Schere eingeschnitten werden.
Hinweis: Wenn Sie die Plastikfolie am Auslass abschneiden, sollten Sie den Schnitt glatt 
abschneiden.

íî

ï

Rohrleitungsabgang

Kabelausgang

4.2 Biegen Sie die Verbindungsrohre mit der Öffnung nach oben, wie in der Abbildung gezeigt.

JA NEIN

4.3 Die Kunststoffabdeckung in den Rohranschlüssen und die Schutzabdeckung am Ende der 
Rohrleitungsanschlüsse abnehmen.

4.4 Prüfen Sie, ob sich an der Öffnung der Anschlussleitung Schmutz befindet und stellen Sie sicher, 
dass die Öffnung sauber ist.

4.5 Nach dem Ausrichten des Zentrums drehen Sie die Mutter des Verbindungsrohrs und ziehen Sie 
die Mutter so fest wie möglich von Hand an.

4.6 Verwenden Sie einen Drehmomentschlüssel zum Anziehen gemäß den Werten in der Tabelle mit 
den Drehmomentanforderungen (siehe Tabelle mit den Drehmomentanforderungen im Abschnitt 
INSTALLATIONSVORSCHRIFTEN).

4.7 Umwickeln Sie die Verbindung mit dem Isolierrohr.

Hinweis: Für das Kältemittel R32 sollte der Anschluss im Freien angebracht werden.
Innen Außen

Der Stecker sollte im Freien sein
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INSTALLATION DES INNENGERÄTS
Schritt 5: Drainageschlauch anschließen
5.1 Stellen Sie den Abflussschlauch ein (falls zutreffend)

Bei einigen Modellen sind beide Seiten des Innengeräts mit Entwässerungsöffnungen versehen, 
von denen Sie eine für den Anschluss des Abflussschlauchs wählen können. Verschließen Sie die 
nicht genutzte Abflussöffnung mit dem in einer der Öffnungen angebrachten Gummi.

Entwässerungsanschlüsse
5.2 Schließen Sie den Abflussschlauch an die Abflussöffnung an und vergewissern Sie sich, dass die 

Verbindung fest ist und die Dichtwirkung gut ist.
5.3 Umwickeln Sie die Verbindung fest mit Teflonband, um Leckagen zu vermeiden.
Hinweis:  Vergewissern Sie sich, dass es keine Verdrehungen oder Beulen gibt, und dass die 

Rohre schräg nach unten verlegt werden, um Verstopfungen zu vermeiden und einen 
ordnungsgemäßen Abfluss zu gewährleisten.

Schritt 6: Verkabelung anschließen
6.1 Wählen Sie die richtige Kabelgröße entsprechend dem maximalen Betriebsstrom auf dem 

Typenschild.
(Überprüfen Sie die Kabelgröße, siehe Abschnitt VORSICHTSMASSNAHMEN FÜR DIE 
INSTALLATION)

6.2 Öffnen Sie die Frontplatte des Innengeräts.
6.3 Öffnen Sie den Deckel des Schaltkastens mit 

einem Schraubendreher, um die Klemmleiste 
freizulegen.

6.4 Schrauben Sie die Kabelklemme ab .
6.5 Führen Sie ein Ende des Kabels von der 

Rückseite des rechten Endes des Innengeräts in die Position des Schaltkastens ein .
6.6 Schließen Sie die Drähte gemäß dem Schaltplan auf dem Deckel des Schaltkastens an die 

entsprechenden Klemmen an. Stellen Sie sicher, dass sie gut angeschlossen sind.
6.7 Schrauben Sie die Kabelklemme an, um die Kabel zu befestigen.
6.8 Bringen Sie die Abdeckung des Schaltkastens und die Frontplatte wieder an.

Anschlussschema

Abdeckung des 
Schaltkastens

246



INSTALLATION DES INNENGERÄTS
Schritt 7: Rohrleitungen und Kabel umwickeln
Nach der Installation der Kältemittelleitungen, der Anschlussleitungen und des Abflussschlauchs 
müssen diese mit Isolierband gebündelt werden, bevor sie durch die Wandöffnung geführt werden, 
um Platz zu sparen und sie zu schützen und zu isolieren.
7.1 Ordnen Sie die Rohre, Kabel und den Abflussschlauch wie in der folgenden Abbildung dargestellt 

an.

Verbindungskabel

Isolierband

Kühlmittelleitung

Abflussschlauch
Hinweis:  (I) Achten Sie darauf, dass der Abflussschlauch unten liegt. 

(II) Vermeiden Sie das Kreuzen und Biegen von Teilen.
7.2 Verwenden Sie das Isolierband, um die Kältemittelleitungen, die Anschlussdrähte und den 

Abflussschlauch fest zu umwickeln.

Schritt 8: Innengerät montieren
8.1 Führen Sie die Kältemittelleitungen, die Anschlussleitungen und den Abflussschlauch langsam und 

gebündelt durch die Wandöffnung.
8.2 Hängen Sie die Oberseite des Innengeräts in die Montageplatte ein.
8.3 Üben Sie leichten Druck auf die linke und rechte Seite des Innengeräts aus und vergewissern Sie 

sich, dass das Innengerät fest eingehängt ist.
8.4 Drücken Sie die Unterseite des Innengeräts nach unten, damit die Schnappverschlüsse in die 

Haken der Montageplatte einrasten, und vergewissern Sie sich, dass sie fest eingehakt sind.

Wenn die Kältemittelleitungen bereits in die Wand eingelassen sind, oder wenn Sie die Leitungen an 
der Wand anschließen möchten, gehen Sie wie folgt vor:
(I) Hängen Sie die Oberseite des Innengeräts ohne Rohrleitungen und Kabel an der Montageplatte

ein.
(II) Heben Sie das Innengerät gegenüber der Wand an, klappen Sie die Halterung an der

Montageplatte aus und verwenden Sie diese Halterung, um das Innengerät zu stützen, so dass ein
großer Raum für die Bedienung entsteht.

(III) Führen Sie die Kältemittelleitungen und die Verkabelung durch, schließen Sie den Abflussschlauch
an und verpacken Sie sie wie in Schritt 4 bis 7 beschrieben.

Ô*­»² Í·» ¼·» Ø¿´¬»®«²¹»² ¼»® Ó±²¬¿¹»°´¿¬¬»
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INSTALLATION DER AUSSENEINHEIT
Schritt 1: Installationsort auswählen
Wählen Sie einen Standort, der Folgendes ermöglicht:
1.1 Das Außengerät darf nicht in der Nähe von Wärmequellen, Dampf oder entflammbaren Gasen 

installiert werden.
1.2 Stellen Sie das Gerät nicht an zu windigen oder staubigen Orten auf.
1.3 Stellen Sie das Gerät nicht dort auf, wo viele Menschen vorbeigehen. Wählen Sie einen Ort, an 

dem der Luftausstoß und das Betriebsgeräusch die Nachbarn nicht stören.
1.4 Stellen Sie das Gerät nicht an einem Ort auf, an dem es direkter Sonneneinstrahlung ausgesetzt ist 

(verwenden Sie andernfalls gegebenenfalls einen Schutz, der den Luftstrom nicht beeinträchtigt).
1.5 Halten Sie die in der Abbildung gezeigten Bereiche frei, damit die Luft frei zirkulieren kann.
1.6 Installieren Sie das Außengerät an einem sicheren und festen Ort.
1.7 Wenn das Außengerät Vibrationen ausgesetzt ist, legen Sie Gummimatten auf die Füße des Geräts.

Über 50cm/20in.

Über 200cm/79in.
Über 30cm/12in.

Schritt 2: Abflussschlauch installieren
2.1 Dieser Schritt gilt nur für Heizungspumpenmodelle.
2.2 Setzen Sie den Abflussstutzen in das Loch an der Unterseite des 

Außengeräts ein.
2.3 Schließen Sie den Abflussschlauch an die Verbindung an und 

stellen Sie eine ausreichende Verbindung her.
Schritt 3: Außengerät befestigen
3.1 Anhand der Installationsmaße des Außengeräts die Einbauposition für die Dehnschrauben 

markieren.
3.2 Die Löcher bohren, den Betonstaub entfernen und die Bolzen anbringen.
3.3 Falls zutreffend, installieren Sie 4 Gummimatten auf dem Loch, 

bevor Sie das Außengerät platzieren (optional).
Dadurch werden Vibrationen und Lärm reduziert.

3.4 Setzen Sie den Sockel des Außengeräts auf die Bolzen und die 
vorgebohrten Löcher.

3.5 Verwenden Sie einen Schraubenschlüssel, um das Außengerät mit 
den Bolzen zu befestigen.

Hinweis:
Das Außengerät kann an einer Wandhalterung befestigt werden.
Befolgen Sie die Anweisungen der Wandhalterung, um die 
Wandhalterung an der Wand zu befestigen, und befestigen Sie dann 
das Außengerät daran und halten Sie es horizontal.
Die Wandhalterung muss mindestens das 4-fache des Gewichts des Außengeräts tragen können. 

Entwässerungsfuge Abflussschlauch

Installieren Sie 4 
Gummitücher (optional)

Í°»¦·º·­½¸» ×²º±®³¿¬·±²»² ¦« ¼»²
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INSTALLATION DER AUSSENEINHEIT
Schritt 4: Verkabelung installieren
4.1 Verwenden Sie einen Kreuzschlitzschraubendreher, um die Kabelabdeckung abzuschrauben, 

greifen Sie sie und drücken Sie sie vorsichtig nach unten, um sie abzunehmen.
4.2 Schrauben Sie die Kabelklemme ab und nehmen Sie sie ab.
4.3 Schließen Sie die Anschlussdrähte gemäß dem Schaltplan im Inneren der Abdeckung an die 

entsprechenden Klemmen an, und stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen fest und sicher sind.
4.4 Bringen Sie die Kabelklemme und die Kabelabdeckung wieder an.
Hinweis: Beim Anschließen der Kabel von Innen- und Außengeräten muss der Strom abgeschaltet 
werden.

Klemmenleiste

Kabelklemme
Abdeckung der Verdrahtung

Anschlussschema
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Außeneinheit

Innengerät

Stromversorgung

Quer  schnit t der Ve rsorgungs- und Verbindung   sleitung zwischen Innen- und Außeneinheit 

MUPR-09-H15A

Modell
Stromversorgung (Nur Außeneinheit) Verbindung

QuerschnittTyp

Hinweis: Diese Tabelle dient nur als Referenz; die Installation muss den Anforderungen der 
örtlichen Gesetze und Vorschriften entsprechen.

MUPR-12-H15A
MUPR-18-H15A



Schritt 5: Anschließen der Kältemittelleitung
5.1 Schraubt den Ventildeckel ab, fasst ihn und drückt ihn vorsichtig nach unten, um ihn abzunehmen 

(falls der Ventildeckel vorhanden ist).
5.2 Entfernen Sie die Schutzkappen vom Ende der Ventile.
5.3 Nehmen Sie die Kunststoffabdeckung der Rohranschlüsse ab und prüfen Sie, ob sich an den 

Anschlüssen der Verbindungsleitung Schmutz befindet und stellen Sie sicher, dass der Anschluss 
sauber ist. 

5.4 Nach dem Ausrichten der Mitte drehen Sie die Bördelmutter des Anschlussrohrs, um die Mutter 
mit der Hand so fest wie möglich anzuziehen.

5.5 Halten Sie das Ventilgehäuse mit einem Schraubenschlüssel fest und ziehen Sie die 
Bördelmutter mit einem Drehmomentschlüssel gemäß den Werten in der Tabelle mit den 
Drehmomentanforderungen an.
(Siehe die Tabelle mit den Drehmomentanforderungen im Abschnitt 
INSTALLATIONSVORSCHRIFTEN)

Nehmen Sie den Ventildeckel ab.

Anschlussleitungen

Bördelmuttern
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INSTALLATION DER AUSSENEINHEIT
Schritt 6: Vakuumpumpen
6.1 Nehmen Sie mit einem Schraubenschlüssel die Schutzkappen vom Serviceanschluss, 

Niederdruckventil und Hochdruckventil des Außengeräts ab.
6.2 Schließen Sie den Druckschlauch des Verteilermanometers an den Serviceanschluss des 

Niederdruckventils des Außengeräts an.
6.3 Verbinden Sie den Füllschlauch vom Verteilermessgerät mit der Vakuumpumpe.
6.4 Öffnen Sie das Niederdruckventil des Verteilermessgeräts und schließen Sie das Hochdruckventil.
6.5 Schalten Sie die Vakuumpumpe ein, um das System abzusaugen.
6.6 Die Vakuumzeit sollte nicht weniger als 15 Minuten betragen, oder stellen Sie sicher, dass das 

Manometer -0,1 MPa (-76 cmHg) anzeigt.
6.7 Schließen Sie das Niederdruckventil des Manometers und schalten Sie das Vakuum ab.
6.8 Halten Sie den Druck für 5 Minuten, stellen Sie sicher, dass der Rückprall der Verbindung 

Manometer Zeiger nicht mehr als 0,005 MPa.
6.9 Öffnen Sie das Niederdruckventil mit einem Sechskantschlüssel um 1/4 Umdrehung gegen 

den Uhrzeigersinn, damit sich etwas Kältemittel in das System füllen kann, schließen Sie das 
Niederdruckventil nach 5 Sekunden und ziehen Sie den Druckschlauch schnell ab.

6.10 Prüfen Sie alle Verbindungen im Innen- und Außenbereich mit Seifenwasser oder einem 
Lecksuchgerät auf Dichtheit.

6.11 Öffnen Sie das Niederdruckventil und das Hochdruckventil des Außengeräts mit einem 
Sechskantschlüssel vollständig.

6.12 Bringen Sie die Schutzkappen des Serviceanschlusses, des Niederdruckventils und des 
Hochdruckventils des Außengeräts wieder an.

6.13 Bauen Sie den Ventildeckel wieder ein.

Kombilehre

Niederdruckventil
Dienstanschluss

Hochdruckventil
Ventilschutzkappen

Druckschlauch

Verteilermessgerät

Vakuumpumpe

Druckanzeige

Hochdruckventil

Niederdruckventil

Ladeschlauch
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TESTBETRIEB
Inspektionen vor dem Testlauf
Führen Sie vor dem Testlauf die folgenden Prüfungen durch.

Beschreibung Methode der Inspektion

Elektrische 
Sicherheitsprüfung

übereinstimmt.

Strom-, Signal- und Erdungsleitungen besteht.

den Anforderungen entsprechen.

Sicherheitsprüfung 
der Anlage

vollständig installiert ist. Überprüfen Sie die Sicherheit des Außengeräts, 
der Montageplatte und der Installation des Innengeräts.

Inneren des Geräts befinden.

Innengeräts.

Erkennung von 
Kältemittelleckagen

Außengeräts, der Ventilschieber, die Schweißöffnung usw., wo Leckagen 
auftreten können.

Tragen Sie Seifenwasser oder Schaum gleichmäßig auf die Teile auf, an 
denen Leckagen auftreten können, und beobachten Sie, ob sich Blasen 
bilden oder nicht; wenn nicht, ist das Ergebnis der Leckageerkennung 
sicher.

Verwenden Sie einen professionellen Lecksucher und lesen Sie die 
Bedienungsanleitung, um die Stelle zu finden, an der ein Leck auftreten 
kann.

betragen; 
Zeigt das Prüfergebnis, dass eine Leckage vorliegt, sollte die Mutter 
nachgezogen und erneut geprüft werden, bis keine Leckage mehr auftritt; 
Nachdem die Lecksuche abgeschlossen ist, umwickeln Sie den freiliegenden 
Rohranschluss des Innengeräts mit Wärmedämmmaterial und umwickeln 
Sie ihn mit Isolierband.
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TESTBETRIEB
Anleitung zum Testlauf
1. Schalten Sie die Stromversorgung ein.
2. Drücken Sie die Taste ON/OFF auf der Fernbedienung, um das Klimagerät einzuschalten.
3. Drücken Sie die Modustaste, um zwischen den Modi KÜHLEN und HEIZEN umzuschalten.

In jedem Modus wie unten eingestellt:
COOL - Einstellung der niedrigsten Temperatur
HEAT - Einstellung der höchsten Temperatur

4. Lassen Sie das Gerät etwa 8 Minuten in jedem Modus laufen und prüfen Sie, ob alle Funktionen
ordnungsgemäß ausgeführt werden und die Fernbedienung reagiert. Prüfen Sie die Funktionen
wie empfohlen:
4.1 Wenn die Auslasslufttemperatur auf den Kühl- und Heizbetrieb reagiert
4.2 Wenn das Wasser ordnungsgemäß aus dem Abflussschlauch abläuft
4.3 Wenn sich die Jalousie und die Ablenkbleche (optional) richtig drehen

5. Beobachten Sie den Testbetrieb der Klimaanlage mindestens 30 Minuten lang.
6. Nach dem erfolgreichen Testlauf kehren Sie zur normalen Einstellung zurück und drücken Sie die

Taste ON/OFF auf der Fernbedienung, um das Gerät auszuschalten.
7. Weisen Sie den Benutzer darauf hin, dass er dieses Handbuch vor dem Gebrauch sorgfältig lesen

soll, und zeigen Sie ihm, wie er das Klimagerät benutzen kann, welche Kenntnisse für die Wartung
und Instandhaltung erforderlich sind und wie er das Zubehör aufbewahren muss.

Hinweis:
Wenn die Umgebungstemperatur den im Abschnitt BEDIENUNGSANLEITUNG angegebenen Bereich 
überschreitet und die Betriebsarten KÜHLEN oder HEIZEN nicht möglich sind, heben Sie die Frontplatte 
an und bedienen Sie die Nottaste, um die Betriebsarten KÜHLEN und HEIZEN zu starten.
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WARTUNG

Warnung

mehr als 5 Minuten unterbrechen.

Klimaanlage. Verwenden Sie daher nur ein weiches, trockenes Tuch oder 
ein mit einem neutralen Reinigungsmittel getränktes feuchtes Tuch, um die 
Klimaanlage zu reinigen.

sich Staub ansammelt und die Wirkung des Filtersiebs beeinträchtigt. Wenn die 
Betriebsumgebung staubig ist, sollte die Reinigungshäufigkeit entsprechend 
erhöht werden.

Innengeräts, um Kratzer zu vermeiden.

Reinigen Sie 
das Gerät

äìð
øïðì ÷

Trocken auswringen Wischen Sie die Geräteoberfläche vorsichtig ab
Tipp: Wischen Sie die Klimaanlage häufig ab, damit sie sauber bleibt und gut 
aussieht.

Reinigen Sie 
den Filter

äìð
øïðì ÷

Nehmen Sie den Filter 
aus dem Gerät

Reinigen Sie den Filter mit Seifenwasser 
und lassen Sie ihn an der Luft trocknen.

Den Filter 
austauschen

Entgegengesetzt 
zur 

Entnahmerichtung 
des Filters

Tipp:  Wenn sich Staub im Filter angesammelt hat, reinigen Sie den Filter bitte 
rechtzeitig, um einen sauberen, gesunden und effizienten Betrieb der 
Klimaanlage zu gewährleisten.

Wartung und 
Instandhaltung

Arbeiten durch:
Nehmen Sie die Batterien der Fernbedienung heraus und unterbrechen Sie die 
Stromversorgung des Klimagerätes.

1. Reinigen Sie das Gerät und das Filtersieb;
2. Prüfen Sie, ob sich am Lufteintritt und -austritt der Innen- und Außengeräte

Hindernisse befinden;
3. Prüfen Sie, ob das Abflussrohr frei ist;
Legen Sie die Batterien der Fernbedienung ein und prüfen Sie, ob das Gerät
eingeschaltet ist.
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FEHLERSUCHE

FEHLFUNKTION MÖGLICHE URSACHEN

Das Gerät funktioniert 
nicht

Stromausfall/Stecker herausgezogen.

Beschädigter Ventilatormotor des Innen-/Außengeräts.

Defekter thermomagnetischer Schutzschalter des Kompressors.

Defekte Schutzeinrichtung oder Sicherungen.

Lose Verbindungen oder herausgezogener Stecker.

Zum Schutz des Geräts schaltet es sich manchmal ab.

Spannung höher oder niedriger als der Spannungsbereich.

Aktive TIMER-ON-Funktion.

Beschädigte elektronische Steuerplatine.

Seltsamer Geruch Verschmutzter Luftfilter.

Geräusch von 
fließendem Wasser Rückfluss von Flüssigkeit in den Kältemittelkreislauf.

Aus dem Luftauslass 
kommt ein feiner 
Nebel

Dies geschieht, wenn die Luft im Raum sehr kalt wird, z. B. in den 
Betriebsarten "KÜHLEN" oder "ENTFEUCHTEN/TROCKEN".

Ein seltsames 
Geräusch ist zu hören

Dieses Geräusch wird durch das Ausdehnen oder Zusammenziehen der 
Frontplatte aufgrund von Temperaturschwankungen verursacht und ist kein 
Hinweis auf ein Problem.

Unzureichender 
Luftstrom, entweder 
warm oder kalt

Ungeeignete Temperatureinstellung.

Verstopfte Lufteinlässe und -auslässe der Klimaanlage.

Verschmutzter Luftfilter.

Gebläsedrehzahl auf Minimum eingestellt.

Andere Wärmequellen im Raum.

Kein Kältemittel.

Das Gerät reagiert 
nicht auf Befehle

Die Fernbedienung ist nicht nahe genug am Innengerät.

Die Batterien der Fernbedienung müssen ausgetauscht werden.

Hindernisse zwischen Fernbedienung und Signalempfänger im Innengerät.

Das Display ist 
ausgeschaltet

Aktive DISPLAY-Funktion.

Stromausfall.

Schalten Sie das 
Klimagerät sofort aus 
und unterbrechen Sie 
die Stromzufuhr im 
Falle einer Störung:

Seltsame Geräusche während des Betriebs.

Defekte elektronische Steuerplatine.

Defekte Sicherungen oder Schalter.

Sprühen von Wasser oder Gegenständen im Inneren des Geräts.

Überhitzte Kabel oder Stecker.

Aus dem Gerät kommen sehr starke Gerüche.

255



FEHLERSUCHE
FEHLERCODE AUF DEM DISPLAY
Im Falle eines Fehlers werden auf dem Display des Innengeräts die folgenden Fehlercodes angezeigt:

Anzeige Beschreibung des Problems
Fehler des Innenraumtemperaturfühlers

Fehler des Innenrohrtemperaturfühlers

Fehler des Außenrohrtemperaturfühlers

Leckage oder Störung im Kältesystem

Fehlfunktion des Innenraumventilatormotors

Fehler des Außentemperaturfühlers

Kommunikationsfehler im Innen- und Außenbereich

Fehler des Außentemperaturfühlers

Fehler des IPM-Außenmoduls

Fehler der Außenstromerkennung

Außenleiterplatte EEPROM-Fehler

Fehler am Außenlüftermotor

Fehler des Außensaugtemperaturfühlers

ENTSORGUNGSLEITFADEN (europäisch)
Dieses Gerät enthält Kältemittel und andere potenziell gefährliche Stoffe. Bei der Entsorgung dieses 
Geräts schreibt das Gesetz eine spezielle Sammlung und Behandlung vor. Entsorgen Sie dieses Produkt 
NICHT als Hausmüll oder unsortierten Siedlungsabfall.

Wenn Sie dieses Gerät entsorgen, haben Sie folgende Möglichkeiten:

gefährdet Ihre Gesundheit und ist schlecht für die Umwelt. Gefährliche Stoffe können 
in das Grundwasser gelangen und in die Nahrungskette gelangen.
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Fangen wir an!
Leitfaden für den Betrieb. Bitte nehmen Sie die folgende einfache Anleitung als Referenz.

Arbeitsschritte Betriebliche 
Posten Neues Konto APP neu installieren 

(vorher registriert)

Schritt 1 APP herunterladen 
und installieren JA JA

Schritt 2 APP aktivieren JA JA

Schritt 3 Anmeldungskonto JA NEIN

Schritt 4 Anmelden JA JA

Schritt 5 Gerät zur Steuerung 
hinzufügen JA Das registrierte Gerät bleibt 

erhalten.

Hinweis:  Wenn Sie das Konto registriert und das Gerät hinzugefügt haben, bleibt das hinzugefügte Gerät 
erhalten, wenn Sie die APP erneut installieren und sich anmelden.

FCC Vorsicht (FCC ID: 2AJCLTWAC-TYWFS)
Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den 
folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen, und (2) 
dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die einen 
unerwünschten Betrieb verursachen können.
Jegliche Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die Einhaltung der 
Vorschriften verantwortlichen Stelle genehmigt wurden, können dazu führen, dass der Benutzer die 
Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert.
Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse B 
gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie einen angemessenen 
Schutz gegen schädliche Störungen bei der Installation in Wohngebieten bieten. Dieses Gerät erzeugt und 
verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen 
installiert und verwendet wird, kann es schädliche Störungen im Funkverkehr verursachen. Es kann jedoch 
nicht garantiert werden, dass bei einer bestimmten Installation keine Störungen auftreten. Wenn dieses 
Gerät Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursacht, was durch Ein- und Ausschalten des Geräts 
festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die Störungen durch eine oder mehrere der 
folgenden Maßnahmen zu beheben:
Neuausrichtung oder Verlegung der Empfangsantenne.
Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.
Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis des Empfängers verbunden ist.
Ziehen Sie den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker zu Rate.

Der Abstand zwischen Benutzer und Gerät sollte nicht weniger als 20 cm betragen.

É×Ú× ÕÔ×ÓßßÒÔßÙÛ

Ü»® Ø»®­¬»´´»® ·­¬ ·² µ»·²»³ Ú¿´´ º$® 
Ð®±¾´»³» ª»®¿²¬©±®¬´·½¸ô ¼·» ¼«®½¸ ¼¿­ 
×²¬»®²»¬ô ¼»² ÉÔßÒóÎ±«¬»® ±¼»® ³±¾·´» 
Û²¼¹»®<¬» ª»®«®­¿½¸¬ ©»®¼»²ò 
Õ±²¬¿µ¬·»®»² Í·» ·³ Ú¿´´» ª±² Ð®±¾´»³»² ¼»² ß²¾·»¬»®ò
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Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung 
für Probleme, die durch das Internet, den 
WLAN-Router oder Mobiltelefone verursacht 
werden. Sie müssen sich an die Anbieter 
dieser Dienste wenden, falls diese fehlerhaft 
sind.
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Spezifikationen und grundlegende Informationen zum Wi-Fi-
Modul

1. Mindestanforderungen an ein Smart Phone:
Android 5.0 Version oder höher
IOS 9.0 Version oder höher

2. Grundlegende Parameter für das Wi-Fi-Modul

Parameter Einzelheiten

Netzfrequenz 2.400 – 2.500GHz

Normen für WLAN IEEE 802.11 b/g/n (Kanäle 1-14)

Unterstützung von 
Protokollstapeln IPv4/IPv6/TCP/UDP/HTTPS/TLS/MulticastDNS

Unterstützung der 
Sicherheit WEP/WPA/WPA2/AES128

Unterstützung von 
Netzwerktypen STA/AP/STA+AP
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Herunterladen und Installieren der App

SmartLife-SmartHome

Für Android-Smartphone
Methode1:  Bitte scannen Sie den QR-Code mit einem Browser-Scanner, laden Sie die APP herunter 

und installieren Sie sie.
Methode2:  Öffnen Sie den Google „Play Store“ auf Ihrem Smartphone und suchen Sie „SmartLife-

SmartHome“, laden Sie die APP herunter und installieren Sie sie.

Für IOS-Smartphone
Methode1:  Bitte scannen Sie den QR-Code und folgen Sie den Tipps, um in den „AppStore“ zu 

gelangen, laden Sie die APP herunter und installieren Sie sie.
Methode2:  Öffnen Sie den Apple „AppStore“ auf Ihrem Smartphone und suchen Sie „SmartLife-

SmartHome“, laden Sie die APP herunter und installieren Sie sie.

Hinweis:

Bitte aktivieren Sie bei der Installation die Berechtigungen für Speicher/Ort/Kamera für 
diese APP. Andernfalls wird es einige Probleme beim Betrieb haben. 

39263



APP aktivieren

Wenn Sie die App zum ersten Mal verwenden, muss sie aktiviert werden.
1. Starten Sie die APP „SmartLife-SmartHome“ auf Ihrem Smartphone.

SmartLife-SmartHome
2. Methode 1: Tippen Sie auf die Taste „Scannen“ und scannen Sie den rechten QR-Code aktivieren

Methode 2:  Tippen Sie unten auf dem Bildschirm auf „oder Aktivierungscode eingeben“, geben Sie
dann den Aktivierungscode ein und tippen Sie auf „BESTÄTIGEN“.

Í½¿²

Í½¿² ¬¸» ¿½¬·ª¿¬·±² ÏÎ ½±¼» 
º®±³ ·²­¬®«½¬·±²­ ±® ¼»ª·½»

±® Û²¬»® ß½¬·ª¿¬·±² Ý±¼»

QR-Code und Aktivierungscode aktivieren

Hinweis:  Ohne den QR-Code oder den 
Aktivierungscode können Sie 
die APP nicht aktivieren und 
verwenden, bitte bewahren Sie 
diese sicher auf.

Ø×ÒÉÛ×Íæ Ü»® ßµ¬·ª·»®«²¹­½±¼» ´¿«¬»¬æ MUNDOCLIMA
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Anmeldung

1. Wenn Sie noch kein Konto haben, tippen Sie bitte auf die Taste „Registrieren“.
2. Lesen Sie die Datenschutzbestimmungen und tippen Sie auf „Einverstanden“.

Ð®·ª¿½§ Ð±´·½§

©» °¿§ ¸·¹¸ » °®·ª¿½§ 

±º ° ò Ì± º«´´§ 

°®»­»²¬ ¸±© ©» ½±´´»½¬ ¿²¼ «­» §±«® 

°  ®»ª·­»¼ ¬¸» 

Ð®·ª¿½§ Ð±´·½§ ·² ¼»¬¿·´ ·² ½±³°´·¿²½» 

©·¬¸ ¬¸» ´¿¬»­¬ ´¿©­ ¿²¼ 

Þ§ ½´·½µ·²¹ ß¹®»»ô §±« ¿¹®»» ¬¸¿¬ §±« 

¸¿ª» º«´´§ ®»¿¼ô «²¼»®­¬±±¼ ¿²¼ 

¿½½»°¬»¼ ¿´´ ¬¸» ½±²¬»²¬ ±º ¬¸» 

®»ª·­»¼ Ð®·ª¿½§ °±´·½§ò Ð´»¿­» ¬¿µ» 

®»¿¼ ¬¸» Ð®·ª¿½§ Ð±´·½§ò ×º 

§±« ¸¿ª» ¿²§ 

½±²¬¿½¬ «­ ¿¬ 

3. Tippen Sie auf „>“ und wählen Sie das Land.
4. Geben Sie Ihre E-Mail-Adresse ein.
5. Tippen Sie auf die Taste „Verifizierungscode anfordern“.
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ß´¾¿²·¿ 

ß´¹»®·¿  

ß²¹±´¿

ß®³»²·¿

ß«­¬®¿´·¿

Í»¿®½¸

ä

Î» ·­¬»®

â

ööööööööööö È

ä

× ß¹®»» Ë­»® ¿¹®»»³»²¬ ¿²¼ Ð®·ª¿½§ Ð±´·½§

Ñ¾¬¿·² ª»®·º·½¿¬·±² ½±¼»  

Suchen Sie das Land oder schieben Sie 
den Bildschirm nach oben/unten, um 
das Land zu finden und auszuwählen.

Geben Sie hier Ihre E-Mail-Adresse ein
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Anmeldung

6. Geben Sie den Verifizierungscode ein, den Sie per E-Mail erhalten haben.
7. Legen Sie das Passwort mit 6-20 Zeichen fest, einschließlich Buchstaben und Zahlen.
8. Tippen Sie auf „Fertig“.

Í»¬ Ð¿­­©±®¼

êóîð ½¸¿®¿½¬»®­ º±® °¿­­©±®¼ô ·²½´«¼·²¹ ½¸¿®¿½¬»®ô ²«³¾»®­

ä

Ü±²»

Û²¬»® ª»®·º·½¿¬·±²

½±¼»

ä

öööööàööööôÎ»­»²¼øëë­÷

Anmelden
1. Tippen Sie auf „Mit bestehendem Konto anmelden“.
2. Geben Sie Ihr registriertes Konto und Ihr Passwort ein.
3. Tippen Sie auf die Taste „Anmelden“.

Ô±¹ ·² ©·¬¸ »¨·­¬·²¹ ¿½½±«²¬

Î»¹·­¬»®

Ô±¹·²

ööööööö     â

ööööööööööö

ä

Ô±¹·² ³»¿²­ ¬¸¿¬ §±« ¿¹®»» ©·¬¸ Ë­»® ß¹®»»³»²¬ ¿²¼

      Ð®·ª¿½§ Ð±´·½§

Ô±¹ ·²

öööööö

Ú±®¹±¬ °¿­­©±®¼

Geben Sie hier Ihr Konto 
(E-Mail) ein

Geben Sie das Passwort ein
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Anmelden

Wenn die APP zum ersten Mal benutzt wird, muss die Familie erstellt 
werden:
4. Tippen Sie auf „Familie erstellen“.
5. Machen Sie einen Namen für die Familie.
6. Legen Sie den Standort fest.
7. Wählen Sie Standardräume oder fügen Sie neue Räume hinzu.
8. Tippen Sie auf „Fertig“ und „Erledigt“.

Ô·ª ·²¹ Î ±±³ Ó ¿­ ¬ »®  Þ »¼® ±±³

Í »½ ±²¼ Þ »¼® ±±³ Ü ·²·²¹ Î ±±³
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±́½ ¿¬ ·±²á

 ß ÔÔÑ É   Ñ Ò ÔÇ  É Ø × Ô Û  × Ò  Ë Í Û

 ß Ô ÔÑ É   ß ÔÔ Ì Ø Û  Ì × Ó Û

 Ü Û Ò Ç

ÝßÒÝÛÔ ÝÑÒÚ×ÎÓ

Familie erfolgreich erstellt

Wählen Sie den empfohlenen Raum 
aus oder erstellen Sie einen neuen 
Raum und tippen Sie dann auf „Fertig“.

Familie ansehen Abgeschlossen

Hinweis:
Die App kann die Karte auf Ihrem Telefon 
öffnen, und Sie können den Standort 
festlegen, an dem Sie sich befinden.
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Anmelden

Das Passwort vergessen
Wenn Sie das Passwort vergessen haben oder das Passwort zurücksetzen möchten, gehen 
Sie wie folgt vor:
1. Tippen Sie auf „Passwort vergessen“.
2. Geben Sie Ihr Konto (E-Mail-Adresse) ein und tippen Sie auf die Taste „Verifizierungscode anfordern“.
3. Geben Sie den per E-Mail erhaltenen Verifizierungscode ein.
4. Legen Sie das neue Passwort fest und tippen Sie auf die Taste „Fertig“.
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Anmelden
Es gibt 2 Modi CF (Schnellverbindung) und AP (Access Point) zum Hinzufügen von Geräten.

CF-Modus
É»´½±³» Ø±³»

ß´´ Ü»ª·½»­ Ô·ª·²¹ Î±±³ Ó¿­¬»® òòò

ß¼¼ Ü»ª·½»

Ø±³» Ó»

Ò± ¼»ª·½»­

1. Das Innengerät einschalten, die Klimaanlage muss nicht gestartet 
werden.

2. Klicken Sie auf „+“ in der oberen rechten Ecke des Bildschirms
„Home“ oder tippen Sie auf „Gerät hinzufügen“ in dem Raum, in 
dem sich kein Gerät befindet.

3. Tippen Sie auf das Logo „Split-Klimaanlage“.
4. Geben Sie das Passwort des Wi-Fi ein, das mit dem Ihres

Smartphones übereinstimmt, und tippen Sie auf „Weiter“.
5. Folgen Sie den Hinweisen auf dem nächsten Bildschirm, um das Wi-

Fi-Modul zurückzusetzen, aktivieren Sie dann „Bestätigen Sie, dass 
das Gerät zurückgesetzt wurde“ und tippen Sie auf „Weiter“.

6. Sie können die prozentuale Rate des Verbindungsvorgangs
sehen, gleichzeitig leuchten „PP“, „SA“, „AP“ abwechselnd auf der
Innenanzeige.
„PP“ bedeutet „Durchsuchen des Routers“.
„SA“ bedeutet „mit dem Router verbunden“.
„AP“ bedeutet „mit dem Server verbunden“.

ÝÚ Ó±¼»

ò
Ó»¬¸±¼ïæÉ¸»² ¬¸»®» ·­ ¿ Ü×ÍÐÔßÇ µ»§ ±² ¬¸»
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Passwort 
eingeben

Umbenennen des 
Geräts

Wählen Sie den 
Standort Raum
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Gerät hinzufügen
Es gibt 2 Methoden, das Gerät hinzuzufügen.

2-AP-Modus
É»´½±³» Ø±³»

ß´´ Ü»ª·½»­ Ô·ª·²¹ Î±±³ Ó¿­¬»® òòò

ß¼¼ Ü»ª·½»

Ø±³» Ó»

Ò± ¼»ª·½»­

1. Das Innengerät einschalten, die Klimaanlage muss nicht gestartet 
werden.

2. Klicken Sie auf „+“ in der oberen rechten Ecke des Bildschirms
„Home“ oder tippen Sie auf „Gerät hinzufügen“ in dem Raum, in 
dem sich kein Gerät befindet.

3. Tippen Sie auf das Logo „Split-Klimaanlage“.
4. Geben Sie das Passwort des Wi-Fi ein, das mit dem Ihres

Smartphones übereinstimmt, und tippen Sie auf „Weiter“.
5. Tippen  Sie auf die obere rechte Ecke und wählen Sie „AP-Modus“,

folgen Sie dann den Anweisungen auf dem Bildschirm, um das Wi-
Fi-Modul zurückzusetzen, markieren Sie „Bestätigen Sie, dass das
Gerät zurückgesetzt wurde“ und tippen Sie auf „Weiter“.

6. Lesen Sie die Anweisungen sorgfältig durch und tippen Sie auf „Jetzt
verbinden“.

7. Wählen Sie auf dem Bildschirm mit den Netzwerkeinstellungen
„SmartLife-****“ und tippen Sie auf „ <  “.

8. Sie können die prozentuale Rate des Verbindungsvorgangs sehen,
gleichzeitig leuchten „PP“, „SA“, „AP“ abwechselnd auf dem
Innendisplay.
„PP“ bedeutet „Durchsuchen des Routers“.
„SA“ bedeutet „mit dem Router verbunden“.
„AP“ bedeutet „mit dem Server verbunden“.
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Passwort 
eingeben

Umbenennen 
des Geräts

Wählen Sie 
den Standort 
Raum
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Steuerung von Klimaanlagen

Der Bildschirm für die Gerätesteuerung wird nach dem Hinzufügen des Geräts automatisch angezeigt.
Der Bildschirm zur Gerätesteuerung wird manuell durch Antippen des Gerätenamens auf dem 
Startbildschirm geöffnet.

ä

³§ ¸±³» õ

É»´½±³» ¸±³»

ß´´ Ü»ª·½»­ Ô·ª·²¹ Î±±³ ®±±³Ó¿­¬»® Þ»¼ òòò

Ø±³» Ó»

Í¿³°´»ï

Í¿³°´»î

ß´®»¿¼§ Ñ²

Hinweis:
Es gibt zwei verschiedene Steuerungsformen, die auf unterschiedlicher Software oder Wi-Fi-Modul-
Firmware basieren.
Bitte lesen Sie das Handbuch sorgfältig auf der Grundlage der tatsächlichen Steuerungsschnittstelle.

Steuerungsform1 Steuerungsform2

Ý

Í »¬  Ì »³ °»® ¿¬ «® » 
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Steuerung von Klimaanlagen

Steuerungsform1

Die Hauptsteuerungsschnittstelle

 Zurück zum 
Startbildschirm

Anzeige der 
eingestellten 
Temperatur

Verringern Sie die 
Einstellung der 
Temperatur

Gerätedetails und 
-verwaltung

Einschalten/Ausschalten 
der Klimaanlage

Ausgewählter Modus/
Ventilatorgeschwindigkeit/
Funktionsanzeige

Erhöhen Sie die 
Einstelltemperatur
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Steuerung von Klimaanlagen

Steuerungsform1-Mode Einstellung
1. Tippen Sie auf Modus, um den Bildschirm Modus aufzurufen.
2. Wählen Sie einen der Modi Fühlen/Kühlen/Heizen/Trocknen/Lüften.
3. Tippen Sie auf eine beliebige Stelle in der Nähe der eingestellten Temperatur, um die

Moduseinstellung abzubrechen.

Ý

Í »¬  Ì »³ °»® ¿¬ «® » 

Ì ·³ »®Ú «²½ ¬ ·±²Ú ¿²

Í ¿³ ° »́îä

Ó ±¼»

Steuerungsform1 - Lüftergeschwindigkeit wählen
1. Tippen Sie auf Lüfter, um den Bildschirm Lüfter aufzurufen.
2. Wählen Sie eine der Lüftergeschwindigkeiten Hoch/Mittel/Niedrig/Auto.
3. Tippen Sie auf eine beliebige Stelle in der Nähe der eingestellten Temperatur, um die Auswahl

aufzuheben.
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Í ¿³ ° »́îä

Ó ±¼» Ú ¿²
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Steuerung von Klimaanlagen

Steuerungsform1-Funktionseinstellung
1. Tippen Sie auf Funktion, um den Bildschirm Funktion aufzurufen.
2. Wählen Sie eine der Funktionen Sleep/Turbo/ECO.
3. Wählen Sie AUF-RUNTER/LINKS-RECHTS für das automatische Schwenken mit der Richtung AUF-

RUNTER/LINKS-RECHTS.
4. Tippen Sie auf eine beliebige Stelle in der Nähe der eingestellten Temperatur, um die Einstellung der

Funktion zu löschen.

Ý

Í»¬ Ì»³°»®¿¬«®» 

Ì·³»®Ú¿²

Í¿³° »́îä

Ó±¼» Ú«²½¬·±²

Steuerungsform1-Timer hinzufügen
1. Tippen Sie auf Timer, um den Bildschirm Timer hinzufügen zu öffnen.
2. Tippen Sie auf Timer hinzufügen.

Ý

Í»¬ Ì»³°»®¿¬«®» 

Ì·³»®Ú«²½¬·±²Ú¿²Ó±¼»

Í¿³° »́îä
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Steuerung von Klimaanlagen

Steuerungsform1-Timer hinzufügen
3. Wählen Sie die Uhrzeit, die Wiederholungstage und Timer ein/aus.
4. Wählen Sie Modus/Ventilatorgeschwindigkeit/Funktion und wählen Sie die Einstelltemperatur für

Timer on.
5. Tippen Sie auf Speichern, um den Timer hinzuzufügen.

Ý ¿²½ » ß́ ¼¼ Ì ·³ »® Í ¿ª »

ïë ïð

ïê ïï

Ì ·³ »®  Ñ º º

Ì ·³ »®  Ñ ²

Ó ±¼»

Ú ¿²

Í »¬  Ì »³ °»® ¿¬ « ® »

Ú «²½ ¬ ·±²

Ý ±±´

ß «¬ ±

îí Ý

Ý ¿²½ » ß́ ¼¼ Ì ·³ »® Í ¿ª »

ïë îè

ïê îç

Í » »́½ ¬  ¼¿§ ­  ¬ ± «­ » Í ³ ¿® ¬  Ó ±¼»

Ì ·³ »®  Ñ º º

Ó ±² Ì «»­ É »¼ Ì ¸«® Ú ® ·Í ¿¬ Í «²

Ì ·³ »®  Ñ ²

Timer ein Timer aus 

Timer 
abbrechen

Timer einreichen

Minuteneinstellung

Wöchentliche 
Einstellung

Einstellung 
Timer ON/OFF

Stundeneinstellung

Modus-Einstellung
Einstellung der 
Ventilatorgeschwindigkeit

Einstellung der 
Temperatur

Steuerungsform1-Timer Management
1. Tippen Sie auf die Leiste des Timers, um den Timer wie beim Hinzufügen eines Timers zu bearbeiten.
2. Klicken Sie auf den Schalter, um den Timer zu aktivieren oder zu deaktivieren.
3. Halten Sie die Leiste des Timers etwa 3 Sekunden lang gedrückt, um den Bildschirm Timer entfernen

aufzurufen, tippen Sie auf BESTÄTIGEN und entfernen Sie den Timer.

Ì ·³ »®  ¿½ ½ «® ¿½ §  ·­  ó ñ õ  íð ­ »½ ±²¼­

ïîæîð

Ó±²ô Ì«»ô É»¼ô Ì «̧®­

Ì·³»®æ Ñ² ïê   Ý±±´   Ì«®¾±  ËÐóÜÑÉÒ
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Steuerung von Klimaanlagen

Steuerungsform2

 

ÑÒñÑÚÚ Ú¿² Í°»»¼ Ð®»½·­·±²

 ß·® Ú´±©

Ó±®»Û½± Í´»»°

Ó±¼»

Ì·³»®

Í ¿ ³ ° »́ ï

î ë
Ý±±´

ð

Ú¿² Í°»»¼ Í©·²¹ Ú´±©

Û½± Í´»»°

Ó±¼»

Ì·³»®Ì«®¾±

Die Hauptsteuerungsschnittstelle

Zurück zum 
Startbildschirm

Verringern Sie die 
Einstellung der 
Temperatur

Indikator für 
ausgewählte 
Funktionen

Strom ein/aus

Tipps

Name des Geräts

Aktueller Modus

Erhöhen Sie die 
Einstelltemperatur

Unterschiedlicher 
Hintergrund für 
verschiedene Modi:
Kühlen/Heizen/Trocknen/
Ventilator/Auto

Funktionstasten
Hinweis: Je nach Modell des Klimageräts 
kann die Anzeige leicht abweichen.
Beispiel wie unten:
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Steuerung von Klimaanlagen

Steuerungsform2-Mode Einstellung
1. Tippen Sie auf die Taste Modus.
2. Es gibt 5 Modi auf dem Bildschirm Modus, tippen Sie auf eine Taste, um den Betriebsmodus der

Klimaanlage einzustellen.
3. Tippen Sie auf die X-Taste, um zum Hauptsteuerungsbildschirm zurückzukehren.
4. Der Modus und der Hintergrund ändern sich auf dem Bildschirm.
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 ß·® Ú´±©

Ó±®»Û½± Í´»»°

Ó±¼»

Ì·³»®

Í ¿ ³ ° »́ ï

î ë
Ý ± ± ´

ð

Þ ¿½ µÍ ¿ ³ ° »́ ï

î ë
Ý ± ± ´

ð

Ý±±´ Ü®§ Ú¿²Ø»¿¬

ß«¬±

Ó±¼» È

Hinweis: Bitte lesen Sie die Details der 
einzelnen Modi im Benutzerhandbuch, 
um die Bedienung zu erleichtern. 

Steuerungsform2 - Auswahl der Ventilatorgeschwindigkeit
1. Tippen Sie auf die Taste Gebläsegeschwindigkeit.
2. Wählen Sie die gewünschte Gebläsegeschwindigkeit und tippen Sie sie an.
3. Tippen Sie auf die X-Taste, um zum Hauptsteuerungsbildschirm 

zurückzukehren.
4. Die gewählte Gebläsestufe wird auf dem Bildschirm angezeigt.

ÑÒñÑÚÚ Ú¿² Í°»»¼ Ð®»½·­·±²

 ß·® Ú´±©

Ó±®»Û½± Í´»»°

Ó±¼»

Ì·³»®

Í ¿ ³ ° »́ ï

î ë
Ý ± ± ´

ð

Þ¿½µÍ ¿ ³ ° »́ ï

î ë
Ý ± ± ´

ð

Ì«®¾± Ó·¼óØ·¹¸ Ó·¼¸·¹¸

Ú¿² Í°»»¼ È

Ó·¼óÔ±© Ó«¬» ß«¬±Ô±©
Ó·¼¸·¹¸

Ú¿² Í°»»¼ È

ß«¬±Ô±©

Modus

Kühl

Lüfter

Trocken

Wärme

Auto

Lüftergesch 
windigkeit

Hinweis:
Die Lüftergeschwindigkeit kann im 
Trockenmodus nicht eingestellt werden.
Hinweis:  Der Bildschirm für die Gebläsedrehzahl 

kann je nach Modell des Klimageräts 
etwas anders aussehen.

Beispiel wie unten:
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Steuerung von Klimaanlagen

Steuerungsform2-Air Flow control
1. Tippen Sie auf die Taste Precision Air Flow oder Swing Flow.
2. Wählen Sie den gewünschten Luftstrom und tippen Sie ihn an.
3. Tippen Sie auf die X-Taste, um zum Hauptsteuerungsbildschirm zurückzukehren.
4. Auf dem Bildschirm erscheint die ausgewählte Luftstromanzeige.

Hinweis: Bei einigen Modellen ohne automatischen Links-Rechts-Windkanal ertönt ein Piepton, wenn Sie ihn aktivieren, aber es erfolgt keine Aktion. 
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 ß·® Ú´±©

Ó±®»Û½± Í´»»°
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Ù»¬ ª

ä            Ð®»½·­·±² ß·® Ú´±©

Ë°óÜ±©² Ú´±© Ý±²¬®±´ Ú´±© Ý±²¬®±´

Ü±©²©¿®¼­

Í©·²¹

Ë°óÜ±©²

Í©·²¹

Ë°©¿®¼­

Í©·²¹

Ó·¼¼´» Ú·¨Ì±° Ú·¨ Ë°°»® Ú·¨

Ô±©»® Ú·¨ Ú·¨

ä    Ð®»½·­·±² ß·® Ú´±©

Ë°óÜ±©² Ú´±© Ý±²¬®±´ Ú´±© Ý±²¬®±´

Î·¹¸¬

Í©·²¹

¬

Í©·²¹

Ô»

Í©·²¹

Ó·¼¼´»

Í©·²¹

Ý»²¬»®óÔ»

Í©·²¹

Ý»²¬»®óÎ·¹¸¬

Í©·²¹

É·¼»

Í©·²¹

Ý»²¬»®óÎ·¹¸¬

      Ú·¨     Ú·¨

Ó·¼¼´» Ú·¨

Î·¹¸¬ É·¼»

ß²¹´» Ú·¨

Î·¹¸¬ Ú·¨ É¸±´» 

ß²¹»® Ú·¨

É·¼»

ß²¹´» Ú·¨

Hinweis: Der Hauptkontrollbildschirm und der Luftstrombildschirm können  

je nach Klimagerätmodell leicht unterschiedlich aussehen, z. B. wie unten dargestellt:

ÑÒñÑÚÚ

Í ¿ ³ ° »́ ï

î ë
Ý ± ± ´

ð

Ú¿² Í°»»¼ Í©·²¹ Ú´±©

Û½± Í´»»°

Ó±¼»

Ì·³»®Ì«®¾±

Ú´±©

Þ ¿½ µÍ ¿ ³ ° »́ ï

î ë
Ý ± ± ´

ð

Í©·²¹ Ú´±© È

Ë°óÜ±©² ¬
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Steuerung von Klimaanlagen

Steuerungsform2-ECO-Funktion
1. Für die Eco-Funktion tippen Sie einfach auf die Taste, um die Funktion zu aktivieren. Die Taste

leuchtet dann auf und die Anzeige erscheint auf dem Bildschirm.
2. Tippen Sie erneut auf , um die Funktion zu deaktivieren.
3. Temperaturgesteuert für einige Klimageräte-Modell:

In der Betriebsart Kühlen beträgt die neu eingestellte Temperatur  26 °C.
Im Heizbetrieb beträgt die neu eingestellte Temperatur  25 °C.

ÑÒñÑÚÚ Ú¿² Í°»»¼ Ð®»½·­·±²

 ß·® Ú´±©

Ó±®»Û½± Í´»»°

Ó±¼»
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î ë
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ð
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 ß·® Ú´±©

Ó±®»Û½± Í´»»°

Ó±¼»
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î ê
Ý ± ± ´

ð

Modus ECO aktiviert

Kühl Ja

Lüfter

Trocken

Wärme Ja

Auto

ECO ist im Modus Lüften/Trocknen/Auto 
deaktiviert.

Hinweis: Der Hauptkontrollbildschirm und die ECO-Kontrollmethode können je nach Modell des 
Klimageräts leicht unterschiedlich aussehen (siehe Beispiel unten):

ÑÒñÑÚÚ

Í ¿ ³ ° »́ ï

î í
Ý ± ± ´

ð

Ú¿² Í°»»¼ Í©·²¹ Ú´±©

Û½± Í´»»°

Ó±¼»

Ì·³»®Ì«®¾±

Û Ý Ñ

Ô ± ©

Hinweis: 

Bei einigen Klimaanlagenmodellen ist ECO auch  
im Turbo-/Schlafmodus deaktiviert. 
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Steuerung von Klimaanlagen

Steuerungsform2-Sleep-Funktion
1. Tippen Sie auf die Taste Ruhezustand.
2. Wählen Sie den gewünschten Schlafmodus und tippen Sie ihn an.
3. Tippen Sie auf die X-Taste, um zum Hauptsteuerungsbildschirm zurückzukehren.
4. Der gewählte Ruhemodus wird auf dem Bildschirm angezeigt.
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 ß·® Ú´±©

Ó±®»Û½± Í´»»°
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Í¬¿²¼¿®¼ Ý¸·´¼Ì¸» ¿¹»¼

Modus Schlaf aktiviert

Kühl Ja

Lüfter

Trocken

Wärme Ja

Auto

Im Modus Lüfter/Trocken/Auto ist der 
Ruhemodus deaktiviert.

Hinweis:

Der Hauptkontrollbildschirm kann je nach Modell des Klimageräts etwas anders aussehen.

Beispiel wie unten:

ÑÒñÑÚÚ

Í ¿ ³ ° »́ ï

î í
Ý ± ± ´

ð

Ú¿² Í°»»¼ Í©·²¹ Ú´±©

Û½± Í´»»°
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Í »́ » °

Ô ± ©

Þ ¿½ µÍ ¿ ³ ° »́ ï

î ë
Ý ± ± ´

ð

Í »́ » ° È

Ý¸·´¼Ì¸» ¿¹»¼Í¬¿²¼¿®¼

Hinweis: 

Bei einigen Klimaanlagenmodellen 
ist der Ruhemodus auch im  
Turbo-/Schlafmodus deaktiviert. 
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Steuerung von Klimaanlagen

Steuerungsform2-Timer(on) Einstellung
1. Tippen Sie auf die Taste Timer.
2. Tippen Sie auf + in der oberen rechten Ecke des Timer-Hauptbildschirms.
3. Wählen Sie Zeit/Wiederholung/Ausschalten und tippen Sie dann auf Speichern.
4. Der Timer (aus) wird auf dem Hauptbildschirm Timer angezeigt.
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Tippen Sie auf Wiederholen > 
und dann auf die gewünschten 
Wiederholungstage oder Einmal und 
dann auf Bestätigen.

Tippen Sie auf Umschalten > und 
schieben Sie dann den Bildschirm, 
um EIN und Bestätigen zu wählen.

Nach oben oder 
unten schieben, 
um die Zeit zu 
wählen
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Steuerung von Klimaanlagen

Steuerungsform2-Timer(off) Einstellung
1. Tippen Sie auf die Taste Timer.
2. Tippen Sie auf + in der oberen rechten Ecke des Timer-Hauptbildschirms.
3. Stellen Sie Zeit/Wiederholungsdatum/Schalter(ON)/Temperatur/Modus/Ventilatorgeschwindigkeit/

Luftstrom wie gewünscht ein und tippen Sie dann auf Speichern.
4. Der Timer erscheint auf dem Hauptbildschirm des Timers.
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ðìæíð
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Nach oben 
oder unten 
schieben, 
um die Zeit 
zu wählen

Tippen Sie auf Wiederholen > 
und dann auf die gewünschten 
Wiederholungstage oder Einmal und 
dann auf Bestätigen.

Tippen Sie auf Umschalten > und 
schieben Sie dann den Bildschirm, 
um EIN und Bestätigen zu wählen.

Tippen Sie auf Temperatur/Modus/Ventilatorgeschwindigkeit/
Luftstrom > nacheinander und stellen Sie die gewünschten 
Werte ein, wie im vorherigen Kapitel beschrieben, und tippen 
Sie auf Bestätigen der Einstellung.
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Steuerung von Klimaanlagen

Steuerungsform2-Timerverwaltung
1. Ändern Sie die Timer-Einstellung:

Tippen Sie auf eine beliebige Stelle der Timer-Listenleiste außer der Schaltleiste, um den Bildschirm
Timer-Einstellung aufzurufen, ändern Sie die Einstellung und tippen Sie dann auf Speichern.

2. Aktivieren oder deaktivieren Sie den Timer:
Tippen Sie auf die linke Seite des Schalters, um den Timer zu deaktivieren.
Tippen Sie auf die rechte Seite des Schalters, um den Timer zu aktivieren.

3. Löschen Sie den Timer:
Schieben Sie die Listenleiste des Timers von rechts nach links, bis die Taste Löschen erscheint, und
tippen Sie dann auf Löschen.

ä   Ì·³»®

ïêæïç
ÑÒôÝ±±´ôÓ·¼ôË°óÜ±©² Í©·²¹ îë ôÓòòò

îïæîç
ÑÚÚô É»»µ¼¿§

ðìæíð
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îïæîç
ÑÚÚô É»»µ¼¿§

ðìæíð
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ä   Ì·³»®

ïêæïç
ÑÒôÝ±±´ôÓ·¼ôË°óÜ±©² Í©·²¹ îë ôÓòòò

îç
µ¼¿§

ðìæíð
ÑÚÚ

Ü»´»¬»

Schieben Sie nach links, um 
den Timer zu deaktivieren.

Schieben Sie nach rechts, um 
den Timer zu aktivieren.
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Steuerung von Klimaanlagen

Steuerungsform2-Mehr Funktionen
1. Tippen Sie auf die Taste Mehr, um zusätzliche Funktionen zu nutzen, wenn diese auf dem Bildschirm

angezeigt werden.
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Hinweis: 
Einige Klimageräte verfügen nicht über die Taste „Mehr“.

Hinweis: Das Erscheinungsbild kann unterschiedlich sein, einige 
Symbole werden ausgeblendet, wenn die Klimaanlage nicht über diese 
Funktion verfügt oder sie im aktuellen Modus nicht aktiviert ist. 

2. Tippen Sie auf „
Displa y

“, um die LED-Innenanzeige ein- oder auszuschalten.

3. Tippen Sie auf „
Buzzer

“, um das Summen beim Betrieb über die Wi-Fi APP ein- oder auszuschalten.

4. Tippen Sie auf die Taste „ “, um die Anti-Schimmel-Funktion zu aktivieren, wenn sie auf dem

Bildschirm verfügbar ist.
Nach dem Ausschalten der Wechselstromversorgung beginnt das Gerät mit dem Trocknen, reduziert
die Restfeuchtigkeit und verhindert Schimmelbildung; nach Beendigung der Funktion schaltet es sich
automatisch aus.

5. Tippen Sie auf die Taste „ 
Health

 “, um die Gesundheitsfunktion ein- bzw. auszuschalten, wenn sie auf

dem Bildschirm verfügbar ist.
Aktiviert die antibakterielle Ionisatorfunktion, die nur bei Modellen mit Ionisatorgenerator verfügbar
ist.

6. Tippen Sie auf die Taste „GEN-Modus“, wenn diese auf dem Bildschirm verfügbar ist.
In diesem Modus können Sie eine der drei Stromstärken wählen.
Das Klimagerät hält den Strom aufrecht, um Energie zu sparen.

ÙÛÒ Ó±¼» È

ÔÊï ÔÊíÔÊî

íðû èðûëðû

GEN-Modus 

60284



Steuerung von Klimaanlagen

Steuerungsform2-Mehr Funktionen
7. Tippen Sie auf die Taste „Stromüberwachung“, wenn diese auf dem Bildschirm verfügbar ist.

Mit dieser Funktion können Sie den Stromverbrauch des Klimageräts überwachen.
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Überwachung 
der Elektrizität

Tippen Sie auf 
diese Taste, um 
den Kalender 
aufzurufen 
und das Datum 
auszuwählen.

8. Tippen Sie auf die Taste „
Self-Cleaning

“, wenn sie auf dem Bildschirm verfügbar ist.

Einzelheiten zur Selbstreinigungsfunktion finden Sie im Benutzerhandbuch.
9. Tippen Sie auf die Taste „8 °C Heat“, wenn diese auf dem Bildschirm verfügbar ist.

Diese Funktion hilft, die Raumtemperatur über 8 °C zu halten.
Überprüfen Sie die Einzelheiten der 8 °C-Heizfunktion im Benutzerhandbuch.

10. Tippen Sie auf die Taste „Reservierung“, wenn diese auf dem Bildschirm verfügbar ist.
Sie können die Uhrzeit, den Wiederholungstag, die Temperatur, den Modus, die
Gebläsegeschwindigkeit und den Luftstrom wie gewünscht einstellen und dann auf Speichern tippen,
um die Funktion zu aktivieren.
Die Klimaanlage erreicht automatisch die von Ihnen eingestellten Werte zur vereinbarten Zeit.

ä        Î»

ïì           ïé

ïë           ïè

ïé îð

ïè îï

Í¿ª»

ïê      æ    ïç

Î»°»¿¬ ­»         Ó±²¼¿§òòòò â

Ì»³°»®¿¬«®»           îë â

Ó±¼»           Ý±±´â

Ú¿² Í°»»¼      Ó·¼â

Ð®»½·­·±² ß·® Ú´±©    Ë°óÜ±©² Í©·²¹â

ä           Î»­»

ïêæïçæðð
ÑÒôÝ±±´ôÓ·¼ôË°óÜ±©² Í©·²¹ îë ôÓòòò

¬¸» ®»­» ·­ ­»¬ «°ô ¬¸» ¿·® ½ ®

©·´´ ®»¿½¸ §±«® ­»¬ ®»¯«·®»³»²¬ ¿¬ §±«®

¿°°±·²¬³»²¬ 

Reservierung

8   Heat
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Steuerung von Klimaanlagen

Steuerungsform2-Mehr Funktionen
11. Tippen Sie auf die Taste „Selbstdiagnose“, wenn diese auf dem Bildschirm verfügbar ist.

Das Klimagerät diagnostiziert sich automatisch selbst und zeigt den Fehlercode und die
Problembehebung an, wenn möglich.

Í»´ºó¼·¿¹²±­·­

  ìèû
Ý¸»½µ·²¹

Ý¿²½»´

ìè

ÑÕ

Í»´ºó¼·¿¹²±­·­

 ïððû
Ý±³°´»¬»

     Û®®±® ½±¼»æ  Ûð

   ×²¼±±® ¿²¼ ±«¬¼±±®

º¿·´«®»

Selbst-Diagnose

12. Tippen Sie auf die Taste „ “, wenn sie auf dem Bildschirm verfügbar ist.

Mit dieser Funktion kann das Klimagerät das Display je nach Lichtintensität automatisch ein- und
ausschalten.

13. Tippen Sie auf die Taste „ “, wenn sie auf dem Bildschirm verfügbar ist.

Bei dieser Funktion bläst die Klimaanlage einen sanften Luftstrom durch die Mikrolöcher auf dem
Deflektor.
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Steuerung von Klimaanlagen

Gerätedetails und -verwaltung
Tippen  Sie auf die Steuerungsform1 oder tippen Sie auf ... in der Steuerungsform2 , um zum 
Bildschirm mit den Gerätedetails zu gelangen.
Hier können Sie einige nützliche Informationen abrufen und das Gerät für andere Konten freigeben.
Schauen Sie sich die folgenden Bilder und Anweisungen genau an.

Steuerungsform1 Steuerungsform2

Ý

Í »¬  Ì »³ °»® ¿¬ «® » 

Ì ·³ »®Ú «²½ ¬ ·±²Ú ¿²Ó ±¼»

Í ¿³ ° »́îä

ÑÒñÑÚÚ Ú¿² Í°»»¼ Ð®»½·­·±²

 ß·® Ú´±©

Ó±®»Û½± Í´»»°

Ó±¼»

Ì·³»®

Í ¿ ³ ° »́ ï

î ë
Ý ± ± ´

ð

ä Ü»¬¿·´­ ±º ¼»ª·½»

Î»³±ª» Ü»ª·½»

Í«°°±®¬»¼ Ì¸·®¼ó°¿®¬ Ý±²¬®±´

Ñ¬¸»®­

Ó±¼·º§ Ü»ª·½» Ò¿³»                 ööö â

â

Ý¸»½µ Ü»ª·½» Ò»¬©±®µ  Ý¸»½µ Ò±© â

Ü»ª·½» Í¸¿®·²¹       â

Ü»ª·½» ×²º±                â

Ú»»¼¾¿½µ        â

Ý¸»½µ º±® Ú·®³©¿®» Ë°¼¿¬»       âò

Tippen Sie auf , um den Netzwerkstatus zu prüfen

Tippen Sie auf , um den Netzwerkstatus zu prüfen

Tippen Sie auf , um die Anleitung zum Verbinden der 
Amazon Alexa oder Google Assistant Sprachsteuerung 
zu erhalten.

Tippen Sie auf , um das Gerät für ein anderes Konto 
freizugeben.
Tippen Sie auf , um die virtuelle ID/Wi-Fi-Name/IP-
Adresse MAC-Adresse/Zeitzone/Wi-Fi-Einzelstärke zu 
überprüfen

Überprüfung und Aktualisierung der Firmware

Tippen Sie auf , um das Gerät zu entfernen. Das Gerät 
wird automatisch zurückgesetzt, sobald es gelöscht 
wurde.

Melden Sie dem APP-Administrator 
die Probleme oder Vorschläge.

Tippen Sie auf , um den 
Standort des Geräts in einen 
anderen Raum zu ändern.

63287



Steuerung von Klimaanlagen

Gerätedetails und -verwaltung

Wie können die Geräte für andere Konten freigegeben werden?

1. Tippen Sie auf „Gerätefreigabe“ und öffnen Sie den Bildschirm „Gerätefreigabe“.
2. Tippen Sie auf „Freigabe hinzufügen“.
3. Wählen Sie die Region und geben Sie das Konto ein, das Sie freigeben möchten.
4. Tippen Sie auf „Erledigt“, das Konto wird in Ihrer Freigabeliste angezeigt.
5. Die empfangenen Freigabemitglieder sollten den Startbildschirm gedrückt halten und nach unten

schieben, um die Geräteliste zu aktualisieren.

ä Ü»¬¿·´­ ±º ¼»ª·½»

Î»³±ª» Ü»ª·½»

Í«°°±®¬»¼ Ì¸·®¼ó°¿®¬ Ý±²¬®±´

Ñ¬¸»®­

Ó±¼·º§ Ü»ª·½» Ò¿³»                 ööö â

â

Ý¸»½µ Ü»ª·½» Ò»¬©±®µ  Ý¸»½µ Ò±© â

Ü»ª·½» Í¸¿®·²¹          â

Ý®»¿¬» Ù®±«°         â

Ü»ª·½» ×²º±             â

Ú»»¼¾¿½µ        â

Ý¸»½µ º±® Ú·®³©¿®» Ë°¼¿¬»       â

ä Ü»¬¿·´­ ±º ¼»ª·½»

ß¼¼·²¹ ­¸¿®·²¹

×¬ ·­ ®»½±³³»²¼»¼ ¬± ­»¬ °»®³¿²»²¬ ®»­·¼»²¬ ¿­ º¿³·´§ 

³»³¾»® ¬± ½±²¬®±´ ¬¸» ¼»ª·½» 

ä ß¼¼ Í¸¿®·²¹         Ý±³°´»¬»¼

Î»¹·±²      Ý¸·²¿ õèê           â

ß½½±«²¬

²«³¾»®
ööööööööööö

ä Ü»¬¿·´­ ±º ¼»ª·½»

ß¼¼·²¹ ­¸¿®·²¹

×¬ ·­ ®»½±³³»²¼»¼ ¬± ­»¬ °»®³¿²»²¬ ®»­·¼»²¬ ¿­ º¿³·´§ 

³»³¾»® ¬± ½±²¬®±´ ¬¸» ¼»ª·½» 

Í¸¿®·²¹ Ô·­¬

ß´·¿­ ²¿³»ï

öööööööööööö

ä

³§ ¸±³» õ

²

É»´½±³» ¸±³»

ß´´ Ü»ª·½»­ Ô·ª·²¹ Î±±³ ®±±³Ó¿­¬»® Þ»¼ òòò

Ø±³» Ó»

Í¿³°´»ï

Í¿³°´»î

ß´®»¿¼§ Ñ²

Halten Sie die Taste 
etwa 3 Sekunden 
lang gedrückt, 
dann können Sie 
das Freigabekonto 
löschen.

Halten Sie gedrückt und 
schieben Sie nach unten, 
um die Geräteliste zu 
aktualisieren.
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Kontoführung

Einstellung des Kontoprofils

ä

³§ ¸±³» õ

²

É»´½±³» ¸±³»

ß´´ Ü»ª·½»­ Ô·ª·²¹ Î±±³ ®±±³Ó¿­¬»® Þ»¼ òòò

Ø±³» Ó»

Í¿³°´»ï

Í¿³°´»î

ß´®»¿¼§ Ñ²

»

Ò·½µ ²¿³» â

ß½½±«²¬öööööö

Ó»­­¿¹» Ý»²¬»®                                      â

Ø»´° Ý»²¬»®                                              â

Ó±®» Í»®ª·½»­                                          â

â

Ø±³» Ó¿²¿¹»³»²¬      â

Ø±³» Ó»

»

â

ß½½±«²¬ Í»½«®·¬§    â

Ì·³» Æ±²»          Ë²·ª»®­¿´  â

Ò·½µ²¿³»       öööööööö â

Û¼·¬ ²¿³»

Ý¿²½»´ Í¿ª»

ß½½±«²¬ ±²»

ß½½±«²¬ Í»½«®·¬§

Ð¸±²» Ò«³¾»®       öööööööö

Ý¸¿²¹» Ô±¹·² Ð¿­­©±®¼         â

â

ä

µ

â

Ändern Sie den 
Spitznamen Ihres Kontos.

Wählen Sie ein Bild 
für das Konto aus dem 
lokalen Album.

Legen Sie ein Musterpasswort 
für den Start der APP fest.

Passwort ändern wie Passwort 
zurücksetzen auf Seite 7.
Tippen Sie auf den Schalter, 
um das Musterpasswort zu 
aktivieren oder zu deaktivieren.

Bitte achten Sie darauf, das 
Konto zu deaktivieren, da sonst 
alle Daten gelöscht werden.

Wählen Sie die Zeitzone
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Kontoführung

Haus (Familie) Management
1. Tippen Sie auf den Namen der Startseite in der linken oberen Ecke des Startbildschirms und wählen

Sie die Startseite aus.
Oder tippen Sie auf Ich und dann auf Home Management.

2. Tippen Sie auf eine der Familien in der Familienliste und öffnen Sie den Bildschirm
Familieneinstellungen.

ä

Ó§ Ø±³» õ

²

É»´½±³» ¸±³»

ß´´ Ü»ª·½»­ Ô·ª·²¹ Î±±³ ®±±³Ó¿­¬»® Þ»¼ òòò

Ø±³» Ó»

Í¿³°´»ï

Í¿³°´»î

ß´®»¿¼§ Ñ²

»

Ò·½µ ²¿³» â

ß½½±«²¬öööööö

Ó»­­¿¹» Ý»²¬»®                                      â

Ø»´° Ý»²¬»®                                              â

Ó±®» Í»®ª·½»­                                          â

â

Ø±³» Ó¿²¿¹»³»²¬      â

Ø±³» Ó»

Ø±³» Ó¿²¿¹»³»²¬

Ó§ Ø±³»       â

ä

ß¼¼ º¿³·´§Ø±³» Ó¿²¿¹»³»²¬     â

Ó§ Ø±³»

Hinweis:
Tippen Sie auf „Familie 
hinzufügen“ und lesen Sie 
auf Seite 6, um eine neue 
Familie hinzuzufügen.

3. Setzen Sie die Familie als die folgenden Indikatoren.

ä

Î±±³ Ó¿²¿¹»³»²¬ î ®±±³­ â

â

Ú¿³·´§ Ò¿³»       Ó§ Ø±³» â

Ò·½µ ²¿³» â

ß½½±«²¬öööööö

Die Karte wird automatisch 
geöffnet, und Sie können den 
Standort festlegen.

Fügen Sie ein weiteres Konto 
zu dieser Familie hinzu, um 
das Gerät zu steuern.

Tippen Sie auf , um den Familiennamen 
umzubenennen.
Tippen Sie auf , um zur 
Raumverwaltung zu gelangen.

Tippen Sie auf , um einen Namen 
festzulegen und ein Bild für das 
Familienmitglied auszuwählen.

Entfernen Sie die Familie 
aus Ihrem Konto.
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Hinweis

1. Aus Gründen der technischen Aktualisierung kann es zu Abweichungen der tatsächlichen Artikel
von den Angaben in der Bedienungsanleitung kommen. Wir möchten uns dafür entschuldigen.
Bitte beziehen Sie sich auf Ihr tatsächliches Produkt und die APP.

2. Smart Air Conditioner APP kann ohne Vorankündigung für die Qualitätsverbesserung geändert
werden und auch gelöscht werden, je nach den Umständen der Herstellerfirmen.

3. Wenn die Wi-Fi-Signalstärke zu schwach ist, kann die Smart App unterbrochen werden. Stellen Sie
daher sicher, dass sich das Innengerät in der Nähe des WLAN-Routers befindet.

4. Die DHCP-Serverfunktion sollte für den drahtlosen Router aktiviert sein.
5. Die Internetverbindung kann aufgrund eines Firewall-Problems fehlschlagen. Wenden Sie sich in

diesem Fall an Ihren Internet-Provider.
6. Vergewissern Sie sich, dass die APP der intelligenten Klimaanlage vertrauenswürdig ist, um die

Sicherheit des Smartphone-Systems und die Netzwerkeinstellungen zu gewährleisten.

Störungsbeseitigung

Beschreibung Analyse der Ursache

Klimaanlage kann 
nicht erfolgreich 
konfiguriert werden

1. Überprüfen Sie, ob die SSID und das Passwort des mobilen WLAN-Routers korrekt sind;
2. Prüfen Sie, ob es zusätzliche Einstellungen des WLAN-Routers gibt, wie unten gezeigt.
1) Firewall am Router selbst oder am PC
2) MAC-Adressfilterung
3) Versteckte SSID
4) DHCP-Server
Starten Sie den WLAN-Router, das Mobilgerät und das Klimagerät (WLAN-Modul) neu und
verbinden Sie das Klimagerät erneut im CF-Modus. Stellen Sie vor dem Neustart sicher,
dass niemand bereits mit derselben Klimaanlage verbunden ist.

Das Handy kann die 
Klimaanlage nicht 
steuern

1. Wenn das Klimagerät (WLAN-Modul) neu gestartet wird und die App „Gerät entfernen“
anzeigt, führt das Ignorieren dieser Bestätigung dazu, dass das mobile Gerät die
Steuerberechtigung für das Klimagerät verliert.
Sie müssen das Klimagerät erneut im CF-Modus anschließen.
2. Im Falle eines Stromausfalls verliert das Mobilgerät für 3 Minuten nach dem
Stromausfall die Steuerungserlaubnis für die Klimaanlage.
(Auf dem Mobilgerät wird nun eine Benachrichtigung angezeigt.)
Wenn Sie die App (Klimaanlage) auch nach der Wiederherstellung der Stromversorgung
nicht steuern können, müssen Sie die Klimaanlage erneut mit dem CF-Modus verbinden.

Mobile kann die 
Klimaanlage nicht 
finden

1. App-Anzeige Klimagerät Gerät offline. Bitte überprüfen Sie die folgenden Bedingungen.
1) Das Klimagerät wurde neu konfiguriert.
2) Die Klimaanlage hat keinen Strom.
3) Router hat keinen Strom.
4) Die Klimaanlage kann sich nicht mit dem Router verbinden.
5) Die Klimaanlage kann sich nicht über den Router mit dem Netzwerk verbinden.
6) Das mobile Gerät kann keine Verbindung zum Netzwerk herstellen.
2. Nachdem Sie das Gerät hinzugefügt haben, verschwindet es aus der Geräteliste.
Halten Sie gedrückt und schieben Sie nach unten, um die Geräteliste zu aktualisieren.
Wenn sich nichts geändert hat, schließen Sie die App und starten Sie sie erneut.
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CONTROLO REMOTO 

Este manual descreve detalhadamente os cuidados que deve ter em conta 

durante o funcionamento do equipamento. 

Para garantir um desempenho correto do controlo remoto, pedimoslhe
que leia atentamente este manual antes de utilizar a unidade. 

Para sua conveniência, mantenha este manual acessível após a leitura para 
referências futuras. 

Todas as figuras deste manual têm apenas um propósito explicativo. 
Pode ser ligeiramente diferente do controlo remoto com fios que comprou 
(dependendo do modelo).

No entanto, o funcionamento e as funções da unidade são as mesmas.
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1. Controlo remoto ecrá

O visor e algumas funções do controle remoto podem ser diferentes de acordo com o mode.

Símbolos 

Modo Cooling

Modo Dry

Modo Fan

Modo Heating

Velocidade do ventilador: 
Auto/  low/ low-mid/ mid/ mid-high/ high

Função

Função TURBO

Mute

Auto Swing Cima-Baixo

Indicador de temperatura

Significado

Auto Swing Esq-Dir

Função SLEEP

Temporizador

Indicador de bateria

Modo Auto

Função Health

 Modo ECO

Função I FEEL

 

8  heating 
o
C

Indicador de sinal 

Vento suave

Child-Lock

Display ON/OFF

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25
Anti-Mildew

          

          

Função

Função Self-Clean

GEN 

Função

358
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O visor e algumas funções do controle remoto podem ser diferentes de acordo com o modelo.

No. Botão Função

Para selecionar o modo de operação (AUTO, COOL, DRY, FAN, HEAT).

Para ativar/desativar a função TURBO

Para diminuir temperatura, ou horas de configuração do Timer.

Para aumentar temperatura, ou horas de configuração do Timer.

Para ligar/desligar o ar condicionado.

Para selecionar a velocidade do ventilador de auto/mute/low/low-mid /mid/mid-high/high/turbo.

8

11

6

7

9

MODE 

TURBO

1

2

3

4

FAN 

5

Para ativar/desativar a função ECO.
ECO

Para definir o tempo de ligar/desligar o timer.TIMER 

Para ativar/desativar a função SLEEP.SLEEP

10 Para ligar/desligar o visor LED.DISPLAY

Para iniciar ou parar do movimento da persiana ou definir a direção do fluxo de ar cima/baixo desejada. 

12

13 Para ativar/desativar a função I FEEL.I FEEL

14

Para ativar/desativar a função MUTE.
MUTE

 

Pressione por longo tempo para ativar/desativar a função GEN (dependendo de modelos).

Para iniciar ou parar do movimento da persiana ou definir a direção do fluxo de ar esquerda/direita desejada.

15

16

Para ativar/desativar a função CHILD-LOCK.MODE + TIMER

17

Para ativar/desativar a função SELF-CLEAN (consoante os modelos).

18

        
Para ativar/desativar a função VENTO SUAVE (consoante os modelos).(A 
função não está disponível para esta série de produtos).

FAN + MUTE 

19

Para ativar/desativar a função SAÚDE ( dependendo dos modelos)HEALTH

CLEAN

o
C

Para ativar/desativar a função ANTI-MILDEW.ANTI-MILDEW

or
GENTLE WIND

Pressione por longo tempo para ativar/desativar a função de aquecimento a 8
(dependendo de modelos.)

A forma e posição dos botões e indicadores podem variar de acordo com o modelo, mas as suas 
funções são mesmas.

A unidade confirma a recepção correta de cada botão com o bipe. 
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2. Operação
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Função GEN

1. Ligue a unidade interna primeiro e
mantenha o botão MUTE pressionado por 
3 segundos para ativar a função, e faça 
isso novamente para desativá-la.
2. Sob essa função, pressione brevemente
o botão MUTE para selecionar o tipo Geral 
L3 - L2 - L1 - OF.
3. Selecione OF e espere 2 segundos para
sair dele.
* Se a unidade interna mostrar "0A", use o
controle remoto para aumentar a
velocidade de operação do modo GEN, e o
compressor será reiniciado após parar por
3 minutos.

             
           

     

Reinicialização do Wi-Fi

Se existir uma função Wi-Fi, reinicie o Wi-Fi da seguinte 
forma métodos:
Método1: Premir o botão DISPLAY 6 vezes em 8      

 segundos, depois ouvirá 3 sinais sonoros e CF 
      ou AP serão apresentados no visor interior.

Método 2: Premir o botão ECO 6 vezes em 8 segundos e, 
 em seguida, ouvirá 3 sinais sonoros e CF ou AP

      serão apresentados no ecrã interior.
Método 3: Premir demoradamente Mode e ^ ao mesmo 

 tempo durante 3 segundos, depois ouvirá 3 bips
 e CF ou AP serão apresentados no visor interior304



 FAN

MUTE

Função AR INDIRETO

1.Com o equipamento a funcionar em modo de
refrigeração, pressione os botões                e
             ao mesmo tempo durante 3 segundos

para ativar esta função, o ícone      irá         
aparecer no comando. Faça o mesmo para
desativar a função.
2. Esta função elevará automaticamente a lâmina
vertical para evitar que o ar seja direcionado
diretamente para baixo, melhorando o conforto.
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NOTA:

A conceção e as especificações das actualizações de equipamento estão sujeitas a 
alterações sem aviso prévio. Para mais informações, entre em contacto com o seu 
distribuidor ou o fabricante.

  

                 

 

            

       

    

       

Use 2 baterias de LRO3 AAA (1,5V).
Não use as baterias recarregáveis. 
Substitua as baterias velhas por novos de mesmo tipo 
quando o visor não estiver mais legível.
Não descarte baterias como resíduo urbano indiferenciado. A 

 coleta de tanto resíduo separadamente para tratamento 

Retire a placa de cobertura da bateria da parte traseira do controle remoto, deslizando-a em direção 
como a seta.
Instale as baterias de acordo com a direção (+ e -) mostrada no Controle Remoto. Reinstale a 

3. Substituição de Baterias

cobertura da bateria por deslizá-la no lugar.

especial é necessária

2.Pressione e segure o botão TURBO  até ele mudar para 
o

C  e  
o

Para alguns modelos do controle remoto, você pode programar a exibição de 
temperatura entre  oC e oF.
1. Pressione e segure o botão TURBO por mais de 5 segundos para entrar no modo de mudança;

F;
3.E em seguida, solte pressionar e espere por 5 segundos, a funão será selecionada.

Nota:
1.Direcione o controle remote para o ar condicionado.
2.Verifique que não haja objetos entre o controle remoto e o receptor de sinal na

unidade interna.
3.Nunca deixe o controle remoto exposto aos raios do sol.
4.Mantenha o controle remoto a uma distância de pelo menos 1m da televisão ou

dos outros aparelhos elétricos.
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Declarações
Declaração de Interferência da Comissão Federal de Comunicação
Este dispositivo está de acordo com a parte 15 das Regras FCC. A operação está sujeito às duas 
condições seguintes: (1) Este dispositivo não pode causar interferência nociva, e (2) ele deverá aceitar 
qualquer interferência recebida, incluindo toda interferência que possa causar a operação indesejada.
Quaisquer alterações ou modificações não expressamente aprovadas pela parte responsável pelo 
cumprimento poderiam anular a autoridade do utilizador para operar o equipamento.
Nota: Este equipamento foi testado e considerado em conformidade com os limites de um dispositivo 
digital da Classe B, nos termos da parte 15 das Regras da FCC. Esses limites foram projetados para 
fornecer uma proteção razoável contra interferência nociva em uma instalação residencial. Este 
equipamento gera usos e pode irradiar frequência de energia e, se não instalado de acordo com as 
instruções, pode causar interferência nociva a comunicações de rádio. Entretanto, não há garantia que a 
interferência não ocorrerá em uma instalação particular. Se esse equipamento não causar a interferência 
nociva de rádio ou na recepção de TV (o que pode ser verificado ao se desligar e ligar o equipamento), 
recomenda-se que o utilizador tente corrigir a interferência com um ou mais medidas a seguir:
- Reoriente ou realoque a antena de recepção.
- Aumenta a separação entre o equipamento e o receptor.
- Conecta o equipamento na tomada de um circuito diferente da conexão do receptor.
- Consulte o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para obter ajuda.
Declaração de Exposição à Radiação de FCC
Este equipamento está em conformidade com os limites de exposição à radiação de FCC estabelecidos
para um ambiente não controlado.
Este equipamento deve ser instalado e operado com uma distância mínima de 20 cm entre o radiador e
o seu corpo.
Exposição RF: Deve ser mantida uma distância de 20 cm entre a antena e os utilizadores, e o módulo
transmissor não pode ser co-Iocalizado com qualquer outro transmissor ou antena.
Declaração ISED
Etiqueta de conformidade com ICES-003 de Inovação, Ciência e Desenvolvimento Económico Canadá:
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)
Este dispositivo contém transmissor(es)/receptor(es) isento(s) de licença que cumprem com o RSS(s)
isento(s) de licença de Inovação, Ciência e Desenvolvimento Económico Canadá. A operação está sujeita
às duas condições a seguir:
1. Este dispositivo não pode causar interferências
2.  Este dispositivo deve aceitar qualquer interferência, incluindo interferências que possam causar a

operação indesejada do dispositivo.
Este equipamento cumpre os limites de exposição à radiação ISED RSS-102 estabelecidos para um 
ambiente não controlado. Este equipamento deve ser instalado e operado com uma distância mínima 
de 20 cm entre o radiador e qualquer parte do seu corpo.
étiquette de conformité à la NMB-003 d'lnnovation, Sciences et Développement économique Canada: 
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR 
d'lnnovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts 
de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
1.  L'appareil ne doit pas produire de brouillage;
2.  L'appareil doit acceptertout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en

compromettre le fonctionnement.
pour se conformer aux exigences de conformité CNR 102 RF exposition, une distance de séparation
d'au moins 20 cm doit être maintenue entre I'antenne de cet appareil ettoutes les personnes.
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O fabricante não é em  nenhum caso 
algum por problemas causados pela
Internet, pelo router Wi-Fi ou pelos
terminais móveis. Deve entrar em contacto
com os fornecedores destes serviços se
verificar falhas.
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1 Especificações mínimas num telemóvel inteligente:
Versão Android 5.0 ou superior
Versão IOS 9.0 ou superior

2 Parâmetros básicos para módulo Wi-Fi

Parâmetros Detalhes

Frequência de rede 2,400 - 2,4835 GHz

Normas de WLAN
IEEE 802.11 b/g/n

(canais 1-14, canais 1-13 para UE/AU, canais 1-11 para EUA/CA)

Compatibilidade de pilha 
de protocolo IPv4/TCP/UDP/HTTPS/TLS/DNS

Apoio à segurança WEP/WPA/WPA2/AES128

Redes compatíveis STA/AP/STA+AP

Máx. RF Energia 18,5 dbm

Frequência do Bluetooth 2,402 - 2,480 GHz

Potência RF do Bluetooth 9 dbm

3 Guia de operação. Observe as instruções simples abaixo como referência.

Passos de 
Operação Itens de Operação Nova a Conta Re-instalar o APP 

(registado antes)

Passo 1 Baixar e instalar o APP SIM SIM

Passo 2 Ativar o APP SIM SIM

Passo 3 Registar a Conta SIM NÃO

Passo 4 Login SIM SIM

Passo 5 Adicionar dispositivo a 
controlo SIM Restará um dispositivo registado.

Nota
Se você registou a conta e adicionou o dispositivo antes, quando reinstala o APP e faz login, o dispositivo 
adicionado permanecerá...
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Baixar e instalar o APP

instale o APP.

Para iPhone

baixe e instale o APP.
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Ativar o APP

ÒÑÌßæ Ñ ½-¼·¹± ¼» ¿¬·ª¿9=± 7æ MUNDOCLIMA
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Registo

3. Toque em ">" e escolha o país.
4. Digite o endereço de email.

ý

ß

Þ

Ý

Ü

Û

Ú

Ù

Ø

×

Ö

Õ

Ô

Ó

Ò

Ñ

Ð

Ï

Î

Í

Ì

Ë

Ê

É

È

Ç

Æ

× ß¹®»» Ë­»® ¿¹®»»³»²¬ ¿²¼ Ð®·ª¿½§ Ð±´·½§

Busque o país ou deslize o ecrã para 
cima / para baixo para encontrar e 
escolher o país.

Digite o endereço de email aqui.
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Registo

2. Digite a sua conta registada e senha.

Digite a sua conta (endereço de 
email) aqui.

Digite a senha.

ä

öööööàööööôÎ»­»²¼øëë­÷

Login

ööööööö        â

ööööööööööö

ä

Ô±¹·² ³»¿²­ ¬¸¿¬ §±« ¿¹®»» ©·¬¸ Ë­»® ß¹®»»³»²¬ ¿²¼

     Ð®·ª¿½§ Ð±´·½§

‹

öööööö

Ú±®¹±¬ °¿­­©±®¼
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Login

5. Crie um nome para a família.

7. Escolha as salas padrão ou adicione novas salas.

Escolha a sala recomendada ou crie 
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Login

Esqueci a senha

ööööööö       â

Û³¿·´ ¿¼¼®»­­

ä

‹

Ð¿­­©±®¼

öööööö     â

ööööööööööö      È

ä

‹ ‹

öööööööööööôÎ»­»²¼øëë­÷

ä

êóîð ½¸¿®¿½¬»®­ º±® °¿­­©±®¼ô ·²½´«¼·²¹ ½¸¿®¿½¬»®ô ²«³¾»®­

ä

Ô±¹·² ³»¿²­ ¬¸¿¬ §±« ¿¹®»» ©·¬¸ Ë­»® ß¹®»»³»²¬ ¿²¼

     Ð®·ª¿½§ Ð±´·½§
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Adicionar dispositivos

dispositivo.
Modo CF
1.  Ative a unidade interna. Não há necessidade de ligar o ar condicionado.
2.  Clique em "+" no canto superior direito do ecrã principal ou toque em "Add device" do

quarto que não possuir um dispositivo.
3.  Toque na logo "Split Air conditioner".

6.  Você pode ver a taxa percentual do processo de conexão, ao mesmo tempo, que vê

Ô·ª·²¹ Î±±³ Ó¿­¬»® òòò

Ø±³» Ó»

Ò± ¼»ª·½»­

ÝÚ Ó±¼»

Ó»¬¸±¼ïæÉ¸»² ¬¸»®» ·­ ¿ Ü×ÍÐÔßÇ µ»§ ±² ¬¸»

Ü×ÍÐÔßÇ µ»§ ±² ¬¸» ®»³±¬» ½±²¬®±´ô °®»­­ ¬¸»

´

¬¸» ¼»ª·½» ¾»»°­ ¬©·½» ¿²¼ ¬¸» ÔÝÜ ­½®»»²

­¸±© ÝÚ ò

Ò»¨¬ 

Ý¿²½»´

­

»

»

¿²¼ ¬¸» ÔÝÜ ­½®»»² ­¸±© ÝÚ ò

ä

Í¿³°´»ï

‹ ‹‹‹ ‹ ‹‹‹ ‹ ‹‹‹

‹ ‹‹‹ ‹ ‹‹‹

Ò»¨¬ 

Ý¿²½»´

×º §±«® É·óÚ· ·­ ëÙØ¦ô °´»¿­» ­»¬ ·¬ ¬±

¾± îòìÙØ¦ò ¹

³»¬¸±¼

îòìÙØ¦ ëÙØ¦

ööööööö

Ð¿­­©±®¼

ß«¬± Í½¿²

øÞÌõÉ·óÚ·÷
Ú®»­¸ ß·®

®
Í°´·¬ ß·® 

É·²¼±© Ì§°» Ð±®¬¿¾´» ß·®Í»½«®·¬§ 
Ý¿³»®¿

Í©·³³·²¹
Ð±±´ ØñÐ

Ý¿²½»´

Û²­«®» ¬¸¿¬ ¬¸» ¼»ª·½» ·­ °±©»®»¼ ±²ò

îû

Í½¿²
¼»ª·½»­ò

Î»¹·­¬»® ±²
Ý´±«¼ò ¼»ª·½»­ò

digite a senha

Renomear 
dispositivo

Selecione a sala 
de localização
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Ý¿²½»´

×º §±«® É·óÚ· ·­ ëÙØ¦ô °´»¿­» ­»¬ ·¬ ¬±

¾± îòìÙØ¦ò ¹

³»¬¸±¼

îòìÙØ¦ ëÙØ¦

ööööööö

Ð¿­­©±®¼

ßÐ Ó±¼»

Ó»¬¸±¼ïæÉ¸»² ¬¸»®» ·­ ¿ Ü×ÍÐÔßÇ µ»§ ±² ¬¸»

Ü×ÍÐÔßÇ µ»§ ±² ¬¸» ®»³±¬» ½±²¬®±´ô °®»­­ ¬¸»

¬¸» ¼»ª·½» ¾»»°­ ¬©·½» ¿²¼ ¬¸» ÔÝÜ ­½®»»²

­¸±© ßÐ ò

Ò»¨¬ 

Ý¿²½»´

ò

­

»

»

¿²¼ ¬¸» ÔÝÜ ­½®»»² ­¸±© ßÐ ò

ßÐ Ó±¼»

Ó»¬¸±¼ïæÉ¸»² ¬¸»®» ·­ ¿ Ü×ÍÐÔßÇ µ»§ ±² ¬¸»

­

Ü×ÍÐÔßÇ µ»§ ±² ¬¸» ®»³±¬» ½±²¬®±´ô °®»­­ ¬¸»

¬¸» ¼»ª·½» ¾»»°­ ¬©·½» ¿²¼ ¬¸» ÔÝÜ ­½®»»²

­¸±© ßÐ ò

‹

Ý¿²½»´

­

»

»

¿²¼ ¬¸» ÔÝÜ ­½®»»² ­¸±© ßÐ ò

Ü»º¿«´¬

ß«¬± Í½¿²

®
øÞÌõÉ·óÚ·÷

Ú®»­¸ ß·®
®

Í°´·¬ ß·® 
®

É·²¼±© Ì§°» 
®

Ð±®¬¿¾´» ß·®
®

Í»½«®·¬§ 
Ý¿³»®¿

Í©·³³·²¹
Ð±±´ ØñÐ

ä
ÉÔßÒ

ßÊß×ÔßÞÔÛ ÒÛÌÉÑÎÕÍ

Í³¿®¬Ô·º»óöööö

É×Ú×ï

ä

Í¿³°´»ï

‹ ‹‹‹ ‹ ‹‹‹ ‹ ‹‹‹

‹ ‹‹‹ ‹ ‹‹‹

Ô·ª·²¹ Î±±³ Ó¿­¬»® òòò

Ø±³» Ó»

Ò± ¼»ª·½»­

Ý±²²»½¬ ²±©

ïòÐ´»¿­» ½±²²»½¬ §±«® °¸±²» ¬± ¬¸» ¸±¬­°±¬

­¸±©² ¾»´±©

É·óÚ·

Ø±³»

ëÙ

Ù«»­¬

ìÙ

ïîæíð

Í³¿®¬Ô·º»óÈÈÈÈ

¼»ª·½»­

Ý¿²½»´

Û²­«®» ¬¸¿¬ ¬¸» ¼»ª·½» ·­ °±©»®»¼ ±²ò

îû

Í½¿²
¼»ª·½»­ò

Î»¹·­¬»® ±²
Ý´±«¼ò

»
¼»ª·½»­ò

Adicionar dispositivos

Renomear 
dispositivo

Selecione 
a sala de 
localização

Modo 2-AP
1. Ative a unidade interna. Não há necessidade de ligar o ar condicionado.
2. Clique em "+" no canto superior direito do ecrã principal ou toque em "Add

device" do quarto que não possuir um dispositivo.
3. Toque na logo "Split Air conditioner".

5. Toque  no canto superior direito e escolha "AP Mode" (modo AP). Em

agora).

8. Você pode ver a taxa percentual do processo de conexão, ao mesmo tempo,
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Controlo de ar condicionado
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Controlo de ar condicionado

Detalhes e gerenciamento de 
dispositivo 

Voltar para o ecrã inicial

temperatura

temperatura 

Para ligar/desligar o ar 
condicionado

Selecione o indicador de 
Mode/Fan speed/Functions

temperatura
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Controlo de ar condicionado

1. Toque em Mode para fazer aparecer o ecrã de modo.
2. Selecione um dos modos Feel / Cool / Heat / Dry / Fan.

1. Toque em Fan para abrir o ecrã do ventilador.
2. Seleccione um dos ventiladores de velocidade High / Med / Low / Auto.
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Controlo de ar condicionado

1. Toque na função para fazer aparecer o ecrã de Função.
2. Selecione uma das funções Sleep / Turbo / ECO.
3. Selecione UP-DOWN / LEFT-RIGHT para troca automática de direção no sentido CIMA-BAIXO-ESQUERDA-DIREITA.

1. Toque em Timer para abrir o ecrã Add Timer.
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Controlo de ar condicionado

3. Selecione a hora, os dias de repetição, e Timer on/off.

1. Toque na barra do Timer para alterar o Timer da mesma forma que o processo de adicioná-lo.
2. Clique na chave para ativar ou desativar o Timer.

CONFIRM para removê-lo.

OFF

Timer On
Enviar o TimerCancelar o Timer

velocidade do ventilador
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Controlo de ar condicionado

Modo atual

de temperatura

Voltar para o 
ecrã inicial

de temperatura

Indicador de funções 
selecionado

Power on/off

Fundo diferente para 
modo diferente: Cool/
Heat/Dry/Fan/Auto

Dicas

Nome do dispositivo

Botões de funções
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Controlo de ar condicionado

1. Toque no botão Mode.

3. Toque no botão X para voltar à tela de controlo principal.
4. O modo e o fundo serão alterados no ecrã.

1. Toque no botão de velocidade do ventilador.
2. Escolha a velocidade desejada e toque nela.
3. Toque no botão X para voltar à tela de controlo principal.
4. O indicador de velocidade selecionada de ventilador aparecerá no ecrã.

Mode Fan Speed

Cool Todas as velocidades

Fan

Dry Todas as velocidades

Heat Todas as velocidades

Auto Todas as velocidades

Nota: A velocidade do ventilador pode parecer 
ligeiramente diferente dependendo do 
modelo do ar condicionado.

Segue abaixo um exemplo:

Nota:
A velocidade do ventilador não pode ser 
ajustada em Dry Mode (modo seco).
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Controlo de ar condicionado

3. Toque no botão em forma de X para voltar à tela de controlo principal.

Nota: Alguns modelos não possuem ventilação esquerda-direita automática; se você ativá-la, ouvirá um bipe, mas nada ocorrerá.

Nota: 
condicionado. Por exemplo:
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Controlo de ar condicionado

1.  No caso da função ECO, basta clicar no botão para ativar a função; o botão se acenderá e o indicador aparecerá no
ecrã.

2.  Toque novamente para desativar a função.
3.  Controlado por temperatura para alguns modelos de ar condicionado:

.
.

Nota: O ecrã de controlo principal e o ecrã de método de controlo ECO podem parecer ligeiramente diferentes dependendo do modelo de 
ar condicionado. Por exemplo:

O ECO é desativado no modo Fan / Dry / Auto.

Nota:
O ECO também é desativado no 
modo Turbo / Sleep no caso de 
alguns modelos de ar condicionado.

Mode ECO ativado

Cool Sim

Fan

Dry

Heat Sim

Auto
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Controlo de ar condicionado

1. Toque no botão Sleep.
2. Escolha o modo de sleep e toque nele.
3. Toque no botão em forma de X para voltar à tela de controlo principal.
4. O indicador selecionado de dormir aparecerá no ecrã.

Nota:
A velocidade do controlo principal pode parecer ligeiramente diferente dependendo do modelo do ar condicionado.
Segue abaixo um exemplo:

Nota:
O modo dormir também é 
desativado no modo Turbo / Sleep 
no caso de alguns modelos de ar 
condicionado.

Dry / Auto.

Mode Sleep ativado

Cool Sim

Fan

Dry

Heat Sim

Auto
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Controlo de ar condicionado

1. Toque no botão Timer.
2. Toque em + no canto superior do ecrã principal de Timer.
3. Escolha Time / Repeat / Switch OFF, e toque em Save.
4. O Timer (off) aparecerá no ecrã principal do Timer.

Toque em Switch > e depois 
deslize o ecrã para escolher 

Deslize para cima 
ou para baixo 
para selecionar o 
tempo.

Toque em Repetir > depois 
toque nos dias de repetição 
desejados ou Uma vez, depois 

selecção.
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Controlo de ar condicionado

1.  Toque no botão Timer.
2.  Toque em + no canto superior do ecrã principal de Timer.
3.  Selecione Time / Repeat Date / Switch (ON) / Temperature / Mode / Fan speed / Air Flow como desejar e então toque

em Save.
4.  O Timer aparecerá no ecrã principal do Timer.

Toque em Switch > e depois 
deslize o ecrã para escolher 

Toque em Temperature / Mode / Fan 
Speed / Air Flow > item por item e 
ajuste-os conforme o desejado, de 
acordo com o capítulo anterior. Em 

Toque em Repetir > depois 
toque nos dias de repetição 
desejados ou Uma vez, depois 

selecção.

Deslize para 
cima ou para 
baixo para 
selecionar o 
tempo.
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Controlo de ar condicionado

Toque em qualquer lugar do Timer na barra de lista do temporizador, com exceção da barra de interruptor, para chegar 

2. Ativar ou desativar Timer:
Toque na esquerda do interruptor para desativar o Timer.
Toque na direita do interruptor para ativar o Timer.

3. Deletar o Timer:
Deslize a barra de lista do Timer da direita para a esquerda até que o botão Delete apareça. Em seguida, clique em
Delete.

Deslize para a esquerda para 
desativar o temporizador.

Deslize para a direita para ativar o 
temporizador.
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Controlo de ar condicionado

Nota: A aparência pode ser diferente; alguns ícones 
estarão escondidos se o ar condicionado não tiver 
essa função ou não ativar essa função no modo atual.

6. Toque no botão "GEN Mode" se ele aparecer no ecrã.
Nesse modo, você poderá escolher até três tipos de corrente.
O ar condicionado manterá a corrente ideal para economizar energia.

Nota:
Alguns modelos de ar condicionado 
não possuem esse botão.

2.  " para ativar ou desativar o visor interno de LED.

 " para ligar/desligar o zumbido ao operar através do APP Wi-Fi.

 " para activar a função Anti-Mildew, se estiver disponível no ecrã. Depois de AC desligar, 

começará a secar, reduzirá a humidade residual e evitará o bolor, depois de terminar a função, desligar-se-á 
automaticamente.

 " para ligar/desligar a função saudável, se esta estiver disponível no ecrã, activando a função 

antibacteriana ionizante.
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 " se ele aparecer no ecrã.

9. Toque no botão "8 °C Heat" se ele aparecer no ecrã.
Essa função mantém a temperatura ambiente acima de 8 °C.

10. Toque no botão "Reservation" se ele aparecer no ecrã.

desejado, e clicar em Save para ativar a função.

Controlo de ar condicionado

7. Toque no botão "Electricity monitoring" se ele aparecer no ecrã.
Com essa função, você poderá monitorar o consumo de energia do ar condicionado.

Você pode tocar nesse 
botão para abrir o calendário 
e, então, selecionar a data.
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Controlo de ar condicionado

11. Toque no Self-diagnosis se ele aparecer no ecrã.

for possível.

 " se ele aparecer no ecrã.

Essa função permitirá que o ar condicionado ligue / desligue o ecrã automaticamente de acordo com a intensidade de 
luz.

 " se ele aparecer no ecrã.
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Controlo de ar condicionado

Toque para conferir o estado da rede.

Toque para conferir o estado da rede.

Toque para obter a instrução para conectar a 
Amazon Alexa ou o Google Assistant voice 
controller.

Informar o administrador da APP sobre os 
problemas ou algumas sugestões de MAC 

address/Time Zone/Wi-Fi single strength

address MAC address/Time Zone/Wi-Fi single 
strength

Toque para remover o dispositivo. Ele será 
reiniciado automaticamente ao ser apagado.

Toque para compartilhar o dispositivo com outra 
conta.

Detalhes e gerenciamento de dispositivo
Toque em  no formulário de controlo 1 ou toque em ... no formulário de controlo 2, entre no ecrã de detalhes do 
dispositivo.

Toque para mudar a 
localização do dispositivo para 

outra sala.
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Controlo de ar condicionado

3.  Selecione a região e digite a conta que deseja compartilhar.

5.  Os membros que receberem o compartilhamento deverão tocar no ecrã principal, deslizá-la para baixo e segurar. Isso
atualizará a lista de dispositivos.

Segure a barra por 
cerca de 3s. Em 
seguida, você poderá 
apagar a conta de 
compartilhamento.

Pressione e deslize 
para baixo para 
atualizar a lista de 
dispositivos.

Detalhes e gerenciamento de dispositivo

Como compartilhar o dispositivo com outra conta?
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Gestão de conta

Altere o nome de 
utilizador

para executar o APP.

Toque na chave para ativar ou 
desativar a senha de padrão.

Desative a conta com cuidado para 
que todos os dados sejam apagados.

Selecione o fuso horário

Selecione uma imagem para 
a sua conta a partir do algum 
local

de senha, na página 7
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Gestão de conta

1. Toque no nome da Home no canto superior esquerdo do ecrã Principal e selecione o Home Management. Ou toque em
Me e em Home Management.

2. Toque em uma das famílias da lista de famílias e vá para o ecrã Family Settings.

Nota:

página 6 sobre adicionar uma nova 
família.

Toque para renomear o nome da família.

Toque para entrar em Room Management

uma imagem do membro da família.

Remova a família da conta.

Abra o mapa 
automaticamente. Em 

localização.

Adicione outra conta a essa 
família para controlar o 

dispositivo.
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Descrição

O ar condicionado não 

com sucesso

mostrado abaixo.

2) Filtro de endereço MAC
3) SSID oculto
4) Servidor DHCP

conectado ao mesmo ar condicionado.

pode controlar o ar 
condicionado

Será necessário conectar o ar condicionado ao modo CF novamente.

necessário conectar o ar condicionado ao modo CF novamente.

consegue encontrar o ar 
condicionado

2) O ar condicionado está desligado. 3) Roteador sem energia.
4) O ar condicionado não se pode conectar ao roteador.
5) O ar condicionado não pode se conectar à rede pelo roteador.

Pressione e deslize para baixo para atualizar a lista de dispositivos. Se não houver mudança, 
desligue o APP e tente novamente.

desculpas. Consulte o seu produto e APP reais.

provedor de serviços de Internet.
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